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PE®EPAT

bakanaBpckass pabota conmepkut 52 c., 2 pucyHka, 44 HCHOJIb30BaHHBIX

HCTOYHMHKA.

CHMHOHMM, KOHTEKCTYAJIbHBIE CHHOHHUMBI, IIYBJINYHBIE
BBICTYIUIEHUS, CHHOHUMUWYECKUN PSJI, ®YVHKIIMSA 3AMEIEHNS,
OYHKIOUA YTOUYHEHNMA, OKCIIPECCUBHO-CTUIIMCTUYECKAA
OVYHKIOUA, CTUIIEPA3JIIMYUTEIJIbBHA S ©®YHKIIMAL.

CUHOHUMBI  SIBJISIIOTCSI  CPEACTBOM  BBIPAKEHUSI MBICIIEM W YYyBCTB
COBPEMEHHOI'0 4YeJIOBEKa BO BCEM HX MHOT0OOpa3v U MOMOTAIOT TOBOPSIIEMY
BBITIOJTHUTH OMPEACICHHbIE KOMMYHUKATUBHBIE YCTAHOBKH.

B paGoTe packpbIBalOTCS TOHATHS <CHHOHUMHUS» U «KOHTEKCTyalbHas
CUHOHUMUSI. [IpuBoauTCs KJaccupukaims byHKIUH CUHOHHMOB,
paccMaTpUBaEeTCs UICTOYHUKU CHHOHUMOB, UX CYITHOCTh U YACTOTHOCT.

Lenpto paHHOM palOTHI ABIAETCS HCCIENOBAaHUE POIU U (QYHKUUN
CUHOHMMOB KaK SIPKOTO JIEKCUKO-CTHJIMCTHYECKOTO0 CpEACTBA B IMYOJIHMYHBIX
BBICTYIUICHUSIX HA MaTepuaje TeKCTOB BeICTyIUIeHHH [ 'peTsl TyHnOepr.

B pabote ucmonp30BaHbl CAEAYIOMIUE METOBI: METOJ] YACTHUYHON BBHIOOPKH
Marepuaiia, METOJl KOJIMYECTBEHHBIX IIOJICYETOB, OIMHUCAHUS, OOOOIICHUS W
CUCTeMaTH3allii, aHAJIW3 CIIOBAPHBIX NEPUHUININ, UHTEPIPETAIIMOHHBIA METO],

KOHTEKCTYaJIbHBIN aHAJIN3.
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BBEJAEHUE

Jlannast OakanaBpckasi paOoTa TOCBSIIEHA HCCIEJOBAHUIO CUHOHUMHUU B
AQHTIIMHACKOM si3bIke. CHHOHHMMHSI UTpaeT 3HAYUTEIBHYIO POJb B Pa3IUYHBIX
KOMMYHUKATHBHBIX TMpoIleccaX. SIBISAACh OJHUM €3 BHAOB CEMaHTHYCCKUX
OTHOIIICHWM, CHHOHMMUS 3aKJIFOYAETCs B CXOJICTBE 3HAUCHWU SI3BIKOBBIX CIMHMII.
S3bIK OTpakaeT MaTepHalbHBIE W WJACabHbIC (aKThl OOBEKTHBHOTO MHUpA, a
CUHOHHMMHMS € B CBOIO OdYepe]b IOMOTaeT IMOKa3aTh CXOJCTBA M B KAKOH-TO
CTCTICHH Pa3JINYUs OJTHUX U TEX JKe ABJICHUN JECHCTBUTEITHHOCTH.

CHHOHUMBI B CHWJIYy CEMAaHTHYECKOW aCHMMETPUHU SIBIIAIOTCS MapKepamu
ONPEJCIICHHBIX HIOAHCOB JIBIDKCHHMSI W HAIPaBJICHHWS MBICIH, a TaKKe
MHOT000pa3usi CMBICJIOBBIX OTHOIIICHHIA B TEKCTE, KOTOPBIE HE BCET/Ia MOJIA0TCS
HETIOCPEICTBEHHOMY HaOMI0eHUI0. CMBICIIOBBIC OTHOIICHUS! CKPBITHI B TITyOMHAX
MBIIIUICHUST W BBITEKAIOT W3 CAMOTO CTOJIKHOBEHUS WM HAJIOKEHUS 3HAYCHUM
CUHOHUMOB TIpU UX (QYHKIIMOHHPOBAHWUH B PEYH.

JlaHHass TeMma SBIICTCS AKTYaJbHOMH, TIIOCKOJIBKY BOINPOC BIUSHUS
CUHOHUMOB Ha (OPMHUPOBAaHHE JIEKCUYECKOHW CTPYKTYphl TEKCTa OCTaeTCs
OTKPBITHIM B COBPEMEHHOH JTIMHTBUCTHKE. VcciemoBaHue mo3BosieT 00JIee MOTHO
U IyOOKO OXapaKTepH30BaTh CHHOHUMBI KaK JIGKCHYECKYIO KaTeropHIo, TIOKa3aTh
MHOT000pa3Hble (PYHKIIMH CHHOHHMOB.

HoBu3na wuccrnegoBanusi oOyClIOBJI€HA BBIOpAaHHBIM IS aHajIW3a
(akTUYECKUM MaTepUaIoM — MyOJIUYHBIE BHICTYIUICHHS IIBEJCKON IKOJIOTUIECKOM
aktuBuCcTKH ['petsl  TyHOepr Ha pa3iaudHbIX caMMuTax, (Qopymax #
KOH(EPEHITUAX, MOCBAIICHHBIX M3MeHeHUI0 KiauMara 3a 2018-2021 rr. S3sikoBoi
ACTMEKT MyOJIMYHBIX BBICTYIUICHUN — /IO CUX TOP OCHOBATEIHHO HE MCCIICIOBAHHBIN
MaTepHuall MCTOJIb30BaHUS CHHOHHMMOB, 3aCTaBISIONIANA TO-HOBOMY OIICHHUTH 3TH
EAMHUIIBI KaK JICKCUKO-CTHIIMCTHUECKOE U BRIPA3UTEIHHOE CPEACTRBO.

O0beKTOM JaHHOTO WCCIICIOBAHUS SBIISIOTCS CHHOHUMHYECKHE PSJIBI.

IIpeamerom wccrnenoBaHUS SBISETCS POJIb CHHOHWMOB, BBISIBICHHBIX B

myOmm9HbIX BeICTYIUICHUAX ['petsl TynOepr 3a 2018-2021 rr.



Hayuynasi runmore3a 3aKir04aeTcsi B TOM, YTO MOSIBIC€HHE KOHTEKCTYaJIbHBIX
U S3BIKOBBIX CHHOHHMMOB OOYCJIOBJIEHO (DYHKIIMOHAJbHON HEOOXOIMMOCTBHIO B
MyOJUYHBIX BBICTYIUIEHUSX HA TEMY 3KOJIOTHYECKO o0cTaHOBKM B Mupe. [Ipexae
BCEro JIJIsl YCUJICHUS BO3JICUCTBMSI HA PELUINHMEHTA U YOEKIEHHUS €ro B MpaBOTE
[IpeIJIaraeéMou TOUKHU 3pEHUS.

MarepuaJjioM uccCleI0BaHUs MOCTYKUIU BbIcTymuieHus ['petsl TyHOepr 3a
2018-2021 rr., B KOTOpbIX OBLIO BbIsIBIEHO 34 psiga cuHOHUMOB. OOumi 06beM
Marepuaia ucciaeaoBanus 25 BeicTyrieHui (40 ctpanuir).

Iear panHOM pabOThl 3aKJIOYAeTCs B TOM, YTOOBI OMHUCaTh POJb
CUHOHMMHH KaK JIEKCUKO-CTHJIMCTUYECKOTO CpPEJICTBA B TEKCTaX BBICTYIUICHUUN
I'petsr Tyn6epr.

JlocTikeHue 1enyd MpeanonaraeT MOCTaHOBKY W PpELIEHUE CIIETYIOIINX
3aja4:

1) U3y4nTh NOHATUS KKOHTEKCTYAJIbHBIII CHHOHUMY, «SI3IKOBOI CHHOHUM»;

2) BBISIBUTH SI3BIKOBBIC M KOHTEKCTYalbHBIC CHHOHUMBI B BBICTYILICHHSX
I'persr TynOepr;

3) mpoBeCTH aHAJIN3 BCEX BBISIBJICHHBIX CHHOHUMOB C II€JIBIO ONPEICICHUS
uX (yHKIIMOHAJIBHOU POJIH,

4) 0600IIUTh ¥ CUCTEMATU3UPOBATH MOTYUYECHHBIE PE3YIbTATHI.

Jlist perieHust yKa3aHHBIX 3a/1a4 ObLIM MCIOJB30BAaHbBI CIEAYIONINE METOAbI
UCCJIEIOBAHMS: METOJl YaCTUYHON BBIOOPKH MaTepHalia, METOJ KOJIMYECTBEHHBIX
MOJICYETOB, OINHUCaHUSA, OOOOIIEHUS M CHUCTEMaTH3alUH, aHalu3 CIOBapHBIX
neGUHUIIN, HHTEPIPETAIMOHHBIA METOI, KOHTEKCTYaIbHBIN aHaJIn3.

TeopeTnyeckass 3HAYUMOCTHb pabOThl 3aKIOYaeTcsi B TOM, UTO
IIPOBEJICHHOE HCCIIEJOBAaHUE BHOCHUT OINPEEICHHBINA BKJIAJ B U3YYEHUE BOIIpOCca O
KOHTEKCTYaJbHOW CHHOHMMHUU U  (YHKIHMOHAJIBbHO-CTUIMCTUUYECKON  ponu
CUHOHHMMOB B 3KOJIOTHYECKOM JIUCKYpCE.

IIpakTHyeckass 3HAYMMOCTDb HCCJIEJIO0BAHMS 3aKIOYAETCSI B BOZMOYKHOCTH

I[aHBHCﬁmCFO HCIIOJIB30BaAHHUA PE3YIbTATOB, IIOJYYCHHBIX B XO0AC UCCIICAOBAHUA, B



TEOPETHYECKOM Kypce «OCHOBBI TEOPUH AHIVIMMCKOIO S3BIKa», a TaKXe B
«IIpakTYeCcKOM Kypce aHIVIMIUCKOTO S3bIKay.
Crpykrypa padorbl. PaboTa coctout u3 pedepara, BBeACHUS, IBYX IJIaB,

3aKJII0YEeHUS M OMOInorpauyecKoro Cucka UCIoib30BaHHOM JIUTEPaTypHI.



1 CHHOHUMMS KAK THUIT CEMAHTUYECKMX OTHOILIEHUI

1.1 CuvHOHMMHSA U €€ HCTOYHMKH B AHIJIMHCKOM sI3bIKe

B kuBOM s3BIKE TIPUTOK CJIOB BCETJa WHTCHCHBHEE, 4YeM YyOBLIb.
CoBepIICHCTBOBAaHUE  SI3bIKA  MPOWCXOAWT  HENPEpPHIBHO, KaKk B  BHUJC
KOJIMYECTBECHHOT'0, TAK U B BHJIC KAYECTBEHHOI'O 00OOTAICHHUS CJIOBAPHOTO COCTABa.
Boratplii cioBapHBI COCTaB UMEET PA3BUTYIO CUCTEMY (YHKIIMOHAIBHBIX CTHIICH,
YTO MPEIoJiaracT BO3MOXKHOCTh OTOOpa, B3aMMO3aMEHSEMOCTh CIIOB, T.€
CUHOHMMHKY. TEpMHH «CHHOHHUM)» MPOWCXOAWT OT TPEYECKOro  CJIoBa
«Synonymos», 4TO 3HAYUT «OAHOMMCHHBIN». M300MiIHe CHHOHMMOB B SI3BIKC
MO3BOJIICT HaM OTpakaTh pa3IUYHBIC I[BETA, CTUIMCTHYCCKHUE OTTCHKH KaK B
0071aCTH KOHKPETHBIX 3HAaHMI, Tak U B cpepe abCTPaKTHHIX MOHATHIL L.

W3naBHa BHUMaHKE JTMHTBUCTOB MPUBJICKAET BOMPOC CYIIHOCTH CHHOHUMHUHM
U CHHOHMMHUYECKAs CBSI3b MEXIY clioBamMu. Ho, HecMOTpsi Ha TOT (DakT, UTO
pa3InYHbIE CTOPOHBI CHHOHMMHUHU UCCIIEAYIOTCS MHOXECTBOM JIMHTBHCTOB, BCE XKe
HET €JIMHCTBA B3TJISI0B B ONPEEICHUHN MTOHATHSI CHHOHUMOB.

O0.JI. Anpecsin Taxoke yTBEPKAAET, YTO CHHOHMMBI B Y3KOM CMBICTIE CJIOBA
JIOJDKHBI UMETh B CJIOBape OJIHO U TO e TOJIKOBaHHE. B cBoeM mccienoBaHUN OH
oOpamiaercss K TPEIUCIOBUIO cioBapst Bebcrtepa, cocTtaBuUTEIn KOTOPOTO
YTBEPKAAIOT, YTO «CAMHCTBEHHBIM YIOBJICTBOPUTEIBLHBIM KPUTEPUEM CHHOHHUMOB
SBIISIETCS WX COBIMQJIcHUE B oOo3HaueHWM (denotation). DTO coBHagEeHHUE PEIKO
OBIBaCT HACTOJIBKO IOJIHBIM, YTOOBI 3HAYCHUS CJIOB OBLIN aOCOTIOTHO MICHTUYHBI,
HO OHO BCerja J0CTaTOYHO SICHO JIJISL TOTO, YTOOBI ONpPEICIICHUE ABYX MU OoJee
CJIOB, SIBJISIFOIIUXCS CHHOHUMAaMH, MOTJIO OBITh JIOBEJICHO 0 HEKOTOPOM TOYKH B
OJIHUX U TEX K€ TePMUHAX»?.

N.B. ApHonba omnpeaensieT CUHOHHMBI KaK «CJIOBAa, PAa3JIM4YHbIE IO

3BYYaHHNIO, OTHOCAIIUCCA K OI[HOﬁ 4acTh peur, MMCHOINKUC OJHO HIIM HECKOJBbKO

! 3apunopa, A. . XapakTepucTHKa CHHOHMMOB B AHIJIHICKOM, PYCCKOM M TATAPCKOM SI3bIKAX //
Kazanckuit BectHuk mononsix yuéneix. Ne 2 (5), 2018. C. 98.

2 Anpecsn 10. 1. Vi36pannsie Tpysl, ToM 1. Jlekcuueckas ceMaHTHKa: 2-€ U3/, HCHp. 1 fon. M., 1995. C.
220.



CXOJIHBIX 3HAYEHUM, KOTOpPBIC, BBIpAXKasi OJHO TMOHATHE, MOTYT OTJIHYATHCA
JOTIOJIHUTENIbHBIMA ~ OTTEHKaMHM  3HA4Y€HUs  (BBIPAXAIOIIUMHU  Pa3JIMYHbIC
JTOTIOJTHUTENIbHBIE MTPU3HAKU MOHSATHS, WA COMYTCTBYIOIIME MPEACTABICHUS, WU
pa3HyI0 CTENeHb NpPHU3HAKa), SMOIMOHAIBHONW WM CTWJIMCTHUYECKON OKpPaCKOM,
ynoTpeOJeHneM W COYE€TaeMOCThIO C JPYTMMHU CJIOBaMU B CBOOOJHBIX U
YCTOMUYMBBIX CJIOBOCOYETAHUAX )",

B mnameit paGore B nanbpHeiiieM Mbl OyaeM NPHUIEPKUBATHCS HMEHHO
onpenenenust M.B. ApHonba, Tak Kak OHO HauOojiee TOJHO OTpa)kaeT BCE
XapakTepHbIE TPU3HAKU CUHOHUMOB.

AHTIIMIACKUN SI3bIK, KaKk W JI000M Jpyroil MeHseTcs U pa3BUBACTCA C
TedeHHeM BpeMeHW. Ha maHHBII MOMEHT aHIJIMHUCKHI SI3BIK MMEET OOJIBIIOoe
KOJIMYECTBO CHHOHUMOB. BhIAEHSIOTCA pa3IuyHble HICTOYHUKY CUHOHUMUMU.

OIHUM W3 OCHOBHBIX HCTOYHHMKOB SBIISIETCA 3aMMCTBOBAaHHME W3 JIPYTUX
SI3bIKOB (B YaCTHOCTH, POMAHCKHMX W T€PMaHCKUX S3BIKOB). VICKOHHBIX CJIOB B
aHriauickoM si3bike mopsiaka 30%, ciemoBaTenbHO, ocTaibHble 70% SBISIIOTCS
3aMMCTBOBaHHBIMU. Hampumep, UCKOHHBIN Tiaron «to ask»; ¢paHIy3ckuii riaromi
«to questiony; JaTUHCKHUH TJIaroy «to interrogate»4.

[IppynHaMu TaKOTro MPOIEHTHOTO COOTHOIICHMSI MOCITYKHUIHM OCOOEHHOCTH
pa3BUTHS SI3bIKA B PA3IUYHBIE MCTOPUUECKHUE SIIOXU U BIUSHUE BCEBO3MOXKHBIX
ycinoBuid. Cpead HUX — WJICOJIOTHUECKHUE, DKOHOMHYECKHE, IOJUTHYECKUE WU
KYJIbTYPHBIE CBA3H MEKIY HAPOJaMHU.

[Io mpuymHEe NPSAMOTO HEMOCPEACTBEHHOTO KOHTAKTA, AHTJIUMCKUN SI3bIK
uMen OOJbIITNE BO3MOXHOCTH 3aMMCTBOBAaTh WMHOCTpaHHbIe cioBa. B Cpennue
BEKa OT MHO3EMHBIX 3aXBaTYMKOB Ha BpUTaHCKUX OCTpOBaX, a IMOTOM OJjarojaps
TOProBOM KCIAHCUHU, a TAKKE KOJOHU3ATOPCKOU AEATEIbHOCTA CaMHUX aHTJIMYaH.

[Ipu 3TOM MOXKHO MPOCHEAUTH, UTO 3aUMCTBOBAHHOE CJIOBO HE 00513aTEIILHO
SIBJSICTCS a0COMIOTHBIM CMHOHUMOM. CJI0BO MOXKeT 0003HayaTh OJMH M TOT XK€

KOHICIIT, HO HUMCTb HOBBI OTTCHOK 3HAYCHHUS WU APYIr'yr0O 5MOIHMOHAJIBHYIO

¥ Apronba U.B. JIeKCHKOIOrus COBPEMEHHOr0 aHTJIHiicKoro s3bika. M., 2012. C. 296.
* Tam sxe. C. 222.



okpacky. Hanpumep, aHriauickuii rimaron «to Wishy u 3amMCcTBOBaHHBIN IJ1aroi u3
¢panmy3ckoro «to desire». «To desire» o0o3HayaeT OoJjice HEMPEKIOHHOES
xenanue, uvem «t0 wishy, u mnpenamnonaraer Oonee  KaTErOpUYECKYIO,
Oe3aneUIsIoHHY0 opMmy ero Beipakenus. «l desire an explanation» — s TpeOyto
oObsicHeHud. B orianune ot 3toro «t0 wishy» o0o3HayaeT xenaHue, BbIpakaeMoe B
dopMe MSATKOM MpOChObI, C TOTOBHOCTBIO MOHSTH BO3MOKHBIE BO3pAXKEHUS
anpecara: «I wish you would pay attention» — npoiry Bac 6bITh BHUMATENEHEIME®.

Takum oOpa3oMm, 3aUMCTBOBAHHOE CJIOBO OOBIYHO MpPUHUMAET Ha ceds
3HAYEHUSI CEMAHTUYECKU OJM3KHUX CIOB, KOTOPBIE YK€ 3aKpEIIeHbI B A3BIKE.

Eme oaHMM HCTOYHMKOM MOXHO CYMTaTh BapUaHThl W JUAJEKThI
aHrnmickoro s3bika. Hampumep, «underground», «tube» B OputaHckoM BapuaHTe
1 «Subway» B amepukaHckoM 0003Ha4ar0T MeTpo. Mnu cioBa «Sofay (Opurtanckwuii
BapuaHT), «COUCh» (amMepuKaHCKWI BapuwaHT). Takke Ha OJIHOW TEPPUTOPHUH
IPOXKHUBAJIO OOJBIIOE KOJIMYECTBO Pa3HbIX 3THOCOB. B CBsI3u ¢ B3auMojeiicTBHEM
Pa3HBIX 3THOCOB JIPYT C APYIOM IMPOMCXOJUIO 3aMMCTBOBaHUE NHAJIEKTH3MOB B
mutepatypHbiil sa3biKk. O.C. AxmaHoBa B «CioBape JIMHTBUCTHYECKUX TEPMUHOBY
JaeT Takoe ompenelieHue AuanekTusMam. «Jluanektusmbl — (oHeTudeckue,
rpaMMaTHYECKHE U JIEKCUYECKHEe OCOOCHHOCTH, CBOMCTBEHHBIE TEM WU APYTHM
JMAJIEKTaM U BKpaIUIMBaeMble B pedb, B OCHOBHOM COOTBETCTBYIOIIYI0 HOpMam
nuTepaTypHoro sA3bika»®. Io’ToMy IMIOTIAHACKMH, BalIMiCKUHA, MpIaHACKUil u
OpYyTH€ A3bIKM CWIBHO BIMSJIM Ha aHIVIMHUCKUK. Hamnpumep, CUHOHUMBI
cymectButenbHOro «girl» — «lassy, «lassie» (mormanmckumii) — «colleen»
(upnanpackmii)’,

Eme onmHuM wuctounukoMm cuutatorcsa oHBdpemusmbl. W.B.  ApHonbng
onpenenseT 3BPEeMU3Mbl KaK «3IMOLMOHAIIBHO HEUTPAJIbHBIE CJIOBA U BBIPAXKEHUS,
ynoTpeodsieMbie B MEPEHOCHOM 3HAYCHHWH JIJISi 3aMEHBI TPYOBIX MM HEYITOOHBIX

cioB». B COBPCMCHHBIX 3bIKaX BBICOKOPA3BHUTBIX B KYJIBTYPHOM OTHOIICHHH

® Anpecsn 10.]1., Botsikopa B.B., Jlatenmena T.D. AHrmno-pycckuii CMHOHMMUYECKHiA ci10Baph. M., 1979.
C. 126.

® Axmanopa O.C. CroBaph JIMHIBUCTHYECKHX TepMUHOB. M., 1966. C. 126.

" Apronba U.B. JIeKCHKOIOrUs COBPEMEHHOT0 aHrmiickoro s3bika. C. 101,
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HApOJOB, K KOTOPBIM OTHOCHTCS AHTJIMHCKHH, 3BPEMH3M HMEET KadyeCTBEHHO
UHYI0O TIPHPOJY W OOYCJIOBIMBACTCSA COIMAIBbHBIMH HOpPMaMH IIOBEACHHS U
OOIIICHHS, CTPEMJICHUEM K KOPPEKTHOCTH KEJIaHUEM HE 3aTPOHYTh YYBCTBa
cobecennnka. Hampumep, BMecTo «t0 diex» roBopsrt «t0 go west», «to decease», «to
depart», «to pass away», «to breathe one's last», «to join the silent majority», «to
be no more», «to lose one's life» u t1.1. CinoBo «Sweat» 3aMeHSOT Ha
«perspiration»; BmecTo cnoa «drunkenness» ucrnones3yroT «intoxication»®,

CTOWT OTMETHUTH, YTO IB(HEMU3MBI SBJISIOTCS CaMbIM CTapbIM HCTOYHHUKOM
CMHOHUMOB. Bejpb ellle B JpeBHHE BPEMEHA JIIOJM BEPUIM B CyeBEpHs, KOTOPBIC
BBI3BIBAJIM HACTOSIIHUKA CTpax, W 4YTOObI H30€XKaTh ITHX SBICHUU TOSBISIINCH
CMHOHUMBI. YTO OBUIO 3aJ0Jr0 TO TOr0O, Kak IOSBUJIACH HEOOXOIUMOCTH
KOHKPETH3HPOBATh KOHIICIITHI U ITPH/IaBATh HOBBIC OTTCHKU 3HAYCHHMIO.

CHHOHMMBI MOTYT OBITH PE3yJbTaTOM Pa3HOr0 HAMMEHOBAaHWS OJHOTO U
TOTO JK€ WU OJIM3KUX TIOHATHH B pa3HBIX (QYHKIMOHAJIBHBIX CTHIIAX PEUH.
Hampumep, «to begin» (basic vocabulary) — «to start, to get started» (informal) —
«to commence» (formal)®.

Cnenr otHOocHTCS K He(pOpPMaIbHOMY CTHUIIIO PEYH U TOXKE CIIOCOOCTBYET
NOSIBIICHUIO CHHOHUMOB B si3bIke. «CJICHT — COBOKYIHOCTH >KaprOHU3MOB,
COCTABJISIOMIMX  CJIOH  Pa3rOBOPHOM  JIGKCHKH, OTpakarolied TIpyOboBaro-
GamMWIbIpHOE, WHOTJA IOMOPHCTUYECKOE OTHOIICHHWE K TIPEAMETY peUm».
Hanpumep, «governor» — «father»; «missus» — «wife»; «a gag» — «a joke» (u3
obmiero cienra) m «hammer» — «anesthetic», «vump» — «a referee», «juice» —
«energy»,  «power» (M3 coenuanbHOrO  ciieHra).  I[IpoaHanm3upoBaB
BBINICTICPEYUCIICHHBIC TTPUMEPBI, MOXXHO YTBEP)KIaTh, YTO CJICHT BCEX BHJIOB —
CTHJIUCTUYECKH MApKMPOBAHHbIE CHHOHIUMBI 00LIeHapoAHOM nekcukul,

[To muenuto U.B. ApHoiba, Onaroiaps ceMaHTUYECKOW TMOKOCTH UCKOHHBIE

aHTJINMCKHUE CIIOBA COXPAaHAIOTCA B A3BIKC, TAK KAK HAYHMHAIOT 0003Ha4YaTh HOBBIC

8 Apronba M.B. JIeKCHKOIOrUs COBPEMEHHOro aHrmiickoro s3bika. C. 305,
® Aurpymmna I'.B., Apanacsena O.B., Moposzosa H.H. Jlexcukonorus anriuiickoro ssbika. M., 2006. C.
37.

19 Apnonba M.B. JlekcHKoIOTHs COBPEMEHHOT0 aHTIMiicKOro sa3bika. C. 284.
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TIOHSATHSI, OJHOBPEMECHHO COXpaHssi OCHOBHBIC cTapble 3HaveHus. Hampumep,
cioBo «hand» mpu coxpaHeHHH OCHOBHOTO 3HAYEHUS «PyKa» MOJIYYHIIO HOBOE
3HAYCHUE «PabOUMii» M CTAI0 CHHOHUMOM CJIOBY «WOrker». I'maron «to break» B
3HAYCHUU «HAPYIIATh LEJIOCTHOCTh YEro-JIn00 yAapoM» CHHOHMMHUYCH TIiiarojam
«to smash», «to crush», «to crack». B apyrom cioBapHOM 3HaYCHHH «HAPYIIATh,
He COONIONATh, HE BBHINOJHATE» CTAHOBUTCS CHHOHMMOM riaroiy «to violate»!,
MOXHO c/ienaTh BBIBOJI, UTO SIBJICHHE MOJUCEMHH SIBJISICTCS OJIHUM M3 UCTOUHUKOB
CUHOHHMUH.

Emre oquH myTh BO3HMKHOBEHHUS CHHOHMMOB — 3TO 00pa3oBaHue (pa3oBbIX
rnaroyioB. CemMaHTHYeCKas TMOJABIXKHOCTh TJIarojia B AHIJIMACKOM  SI3BIKE
o0ecreyrBaeTcsi ero COYeTaeMOCThIO C TaK Ha3bIBAEMBIMHU Iocienoramu. Jlaxe
€CJIM MHOS3bIYHBIN TJIarojl MPOYHO BOIIET B SI3bIK M MCIOJB3YETCS] KAK OCHOBHOM
JUISL BBIPQXKCHHUS OMIPEICIICHHOTO MOHSTHS, TO CKOpee BCero OyJeT HaieH APyrou
IJIaroJl MIUPOKOHW CEMAHTHUKU C TOCIEIIOrOM T'€pPMAaHCKOTO WM CKaHIHMHABCKOTO
npoucxoxaenus. Hanpumep, «to return» — «to bring back»; «to educate» — «to
bring up»; «to visit — to call on, to call at»; «abandon — give up»*2,

Takxke B OCHOBHOM B pa3rOBOPHOM CTHJIC PACHPOCTPAHEHBI TJIArOJIbHBIC
COYETaHMsI, KOTOPhIE CHHOHMMHYHBI, HO OTJIMYAIOTCS CTHIIMCTHYCCKON OKPacKOM.
Hanpumep, «to laugh» — «to give a laugh»; «to love» — «to fall in lovex.
OOoralieHre CJIIOBApPHOIO COCTaBa MOXET MPOUCXOJUTH 3a CUCT MOIOJHECHHUS €ro
HOBBIMH  YCTOWYHMBBIMHU  BBIPQKCHUSIMH, T.€.  CJIOBOCOYCTAHHSIMHU. TaK
CEMaHTHYECKas CBSA3b MEKAY DJIIEMEHTAMHU B YCTOWYHMBBIX COYETAHHSIX CTAHOBUTCS
TECHOM W 3HaueHHWe He MeHsercs. Dpa3eosornyecku CBS3aHHOE 3HAYCHHE
SIBIISICTCS TIPOM3BOIHBIM 110 OTHOIIEHUIO K OCHOBHOMY MCXOJHOMY M MOXET OBITh
emy cuHoHMMHYHO. Hampumep, «to take party» — «to participate»; «to take aback» —

«to amaze»13,

1 Apnonba W.B. JlekcHKoIorHst COBpEMEHHOr0 aHTImiickoro s3bika. C. 302.
12 Tam xe. C. 303.
* Tam xe. C. 198-199.
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CnoBooOpazoBanue — (mpollecC CO3JIaHHUSI HOBBIX CJIOB)  SIBIISCTCS
MPOAYKTUBHBIM IyTeM OOpa30BaHUs CUHOHUMOB. PaccMOTpuM Ha KOHKPETHBIX
npuMepax.

[Iytem addukcanyu NONYYUIUCH CIEAYIONIUE CUHOHUMUYECKUE TMaphl:
«undaunted» — «dauntless»; «changeable» — «changeful»; «undefended» -
«defenceless»,

[TapamnenbHOoe 00pa3oBaHHE C MOMOIIBIO CIIOBOCIOXKEHUS M addukcanuu
naer ciexyromue napsl: «trader» — «tradesman»; «flyer» — «flying-man»2°,

B pesyabTare cokparieHus oOpa3zoBanMch Takue mapel: «refrigerator» —
«fridge»; «vacation» — «vac»; «earthguake» — «quake»; «memorandum» —
«memoy. Bo3nukaromue TakuM 00pa3oM CJI0Ba COOTHOCSITCS C TIOJIHBIMU CJIOBaMU
B OCHOBHOM KaK CTHJINCTHYECKHWE CHHOHHUMBI, HO MOTYT OTJIMYAThCSl U OTTCHKAMH
3HAQYCHHS. DTOT CIOCOO HE SBJISICTCS OJHUM M3 BEAYIIUX, HO CYIIECTBYET JIaBHO
(mpumepro ¢ XIII B.) u monyuusn ocoOEHHYIO MPOAYKTUBHOCTH B HAIlle BpeMs.
brnaromgapst 3ToMy MeTONy 3aMMCTBOBAaHHOE CJIOBO COKpAILla€TCsl U CTAHOBHUTCS
OJIMKe K MCKOHHBIM OJHOCJIOKHBIM aHTJIMHCKUM ciioBaM. Hampumep, cioBo «fany
BO3HHKJIO B Pe3yJIbTaTe cOKpalenus «fanatic» ot nar. «fanaticus»*®,

KonBepcusi Toxke crnocobcTByeT 00pa3oBaHMI0 CHHOHUMOB. OcoOEHHOCTH
UCTOPUYECKOTO Pa3BUTHS S3bIKA MIPUBEIIH K TOMY, YTO OCHOBA WJIM KOPEHb MHOTHUX
CJIOB COBIIAJIM C OCHOBHOM ¢opmoii cioa. Hampumep, «commandment»y —
«command»; «laughter» — «laugh»; «trial» — «try»*'.

Takum 00pa3oM, TOSBICHUIO OOJBIIOTO KOJIWYECTBA CHHOHHUMOB B
CIIOBAapHOM COCTaBE AaHTJIMMCKOTO sI3bIKa CIIOCOOCTBYIOT — Pa3HOOOpa3HbIE
ncrouHuku. CyMMHpysi BCE€ BBIIIE CKa3aHHOE, HCTOYHUKAMHU MPOUCXOXKIICHHS
CUHOHUMOB SIBJISIFOTCSI 3aMMCTBOBAHUS U3 JIPYTUX A3BIKOB, BAPUAHTHI U JTUAJIECKThI

AHTJIMMCKOTO S3bIKa, 3BEMH3MBI, CJICHT, MIOJUCEMHS, BCE MPOAYKTUBHBIC CIIOCOOBI

¥ Apnonba W.B. JlekcHKkoIorys COBpEMEHHOro aHTImiickoro s3bika. C. 303.
' Tam xe. C. 302.

18 Tam xe. C.304.

Y Tam xe.
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ci1oBooOpa3zoBaHusi, a TouHee addukcalusi, KOHBEPCHUs, CJIOBOCIOXECHUE,
COKpAILIEHHUE.

1.2  Oco0eHHOCTH KOHTEKCTYaJIbHbIX CHHOHUMOB

Bo3HukHOBeHUE KOHTEKCTYaJIbHOU CUHOHUMUU 00yCIJIOBJIEHO
CEMaHTUYECKUMHU MPOLIECCAMH, BO3HUKAIOIIMMU MPU B3aUMOJEUCTBUM 3HAUYECHHM
CIOB B TEKCTE, T.€. CHMHOHMMHUYHBIM CONMXKEHUEM. Takue CHHOHUMBI MOTYT
XapaKTepu3oBaTh HE caMoO SBJIEHUE, a OTHOIICHHE WM OLEHKY aBTopa.
NuauBrayanbHbI XapakTep CEMaHTHKH OTKPBIBAET HMCCJEAO0BATEN0 JOCTYI K
€MHON MepLEeNnTUBHO-KOTHUTUBHO-ad(HEeKTUBHO-MH(POPMATUBHOM O6a3e UHIMUBUIA.
C.B. Jle6eneBa u M.®. [TaneBckast 0TMEYarOT, YTO aBTOPCKasi WU CyOBEKTUBHAs
UHAUBUAYATBHOCTh OYEHb SIPKO TMOSBISETCS WMEHHO MpPH OMHMCAHUM OJIM30CTH
3HAYCHMS CJIOB B Pa3IMYHBIX KOHTEKCTax 2,

Tak B CTPYKTYpHOM  S3BIKO3HAHUU  CIOXHWIOCH  TEOPETUUYECKOE
pasrpaHUYEHUE SI3bIKOBBIX (3a(PMKCHPOBAHHBIX B SI3bIKE€) M CUTYAaTUBHBIX WU
KOHTEKCTYaJIbHBIX (PETUCTPUPYEMBIX B PEYM) CHHOHHUMOB. YCTaHOBHM DPA3IHYHS
MEXY SI3bIKOBBIMH M CUTYaTUBHBIMU CHHOHUMAaMHU U PACCMOTPUM IMOCIEAHUMN THII
0oJiee IeTaabHO.

CymecTByroniee pasrpaHUYEHUE MEXAY CHHOHUMAaMH OCHOBBIBA€TCS Ha
pa3HbIX MNPUHLUIIAX MX BbIACIEHMS. [l CIOBAapHBIX CHHOHMMOB XapaKTEepeH
CEMaHTUYECKUIN aHaiuu3, Npeanojarammuil pabory ¢ abCTparMpoBaHHBIM OT
TEKCTa 3HAYEHUEM; HAIpPOTUB, KOHTEKCTyaJIbHbIE CHHOHHMMBI BBIICISAIOTCA Ha
OCHOBE KOHTEKCTyalbHOro cOmmkenus cinoB'®. To ecTh, KOHTEKCTyallbHBIE
CUHOHMMBI, OIIPEENISIEMbIE B KaU€CTBE MTPOIYKTa UHANBUIYAIBHOIO TBOPUYECKOIO
aKTa, Yalle BCEero aKTyaJIH3HpPYyIOT OJIM30CTh 3HAYCHHH CJIOB TOJBKO B paMKax
OTIpeIeTICHHOT0 KOHTEeKCTa. Takue CHHOHMMBI He (DUKCHPYIOTCA B clioBapsx. B To

BpEMsiA KaK CXOACTBO A3BIKOBBIX CHHOHHMOB IIPOABIECTCA WM B HM30JIMPOBAHHOM

BUJIE, a TAKXKE 3a(PUKCUPOBAHO B CIOBAPSAX.

8 I{ut. mo: benbkoBa, A. E. KoHTekcTyanbHbIe CHHOHMMBI KaK CTHIMCTHYECKOE CPEICTBO
BBIPA3UTENBHOCTH B si3bIKe 110331uK B.A.Masuna // BectHuk HuskHeBapTOBCKOT0 rocyjapCTBEHHOTO
yHuBepcurera. C. 4.

¥ Benos B. A. ®ynkiuu ynorpe6iieHns CHHOHAMOB B pa3HbIX THax Tekcta // Heodunonorus. C. 266.
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VYka3zaHHOe pazrpaHUUYeHUE B CTPYKTYPHOM HaIpaBiICHUU OOBSICHSIETCS TEM,
YTO KOHTEKCTyaJIbHbIE€ CBOWCTBA CHHOHMMOB TpyAHO (dopmaiu3oBaTh, T. K.
KOHTEKCTyaJIbHbIE CMBICIOBBIE OTHOIICHUS YPE3BBIYAWHO MOJBMXKHBI U THOKH U
UMEIOT Ge3rpaHUYHBIE BO3MOXKHOCTH B pasnuunbix Hemsax?’. HeoGxogumo
MMOHUMATh, UTO CYIIECTBYET MaJl0 CJOB CHHOHUMHYHBIX JIO CTEIEHU
B3aMMO3aMEHSAEMOCTH B JIFOOOM KOHTEKCTe 0€3 CKOJIbKO-HHOYIb 3aMETHOTO
U3MEHEHHUS HOMHUHATUBHOTO  3HAYEHUS, OMOIMOHAJIBHONW  OKpacKu WU
ABOKATUBHOI'O 3HaueHHs. B ITOM OTHOIIEHWH KOHTEKCTyajbHas CHHOHUMMS
SBJICHUE 4YacTO€ W HEOOXOJAMMOE JUIsi yYTOYHEHMS] MBICIU U BCECTOPOHHETO
ONHMCaHus JAeHoTaTa’,

Jluan Mepdu B cBoeii kaure «Semantic Relation and the Lexicon» nuier,
9TO B 3apyOCKHOW JIMHTBUCTUKE TAaKWE CHHOHUMBI HA3bIBAIOT KOHTEKCTHO-
3aBUCUMBIMH «context-dependent synonyms» U CBS3BIBAIOT C MparMaTUyecKUM
ACTIEKTOM s3bIKa%2,

B.I'. BuntomaH Takke pa3rpaHUYMBAET SI3bIKOBBIE U KOHTEKCTyaJIbHBIE
CUHOHMMBI, Ha3blBasg HMX peueBbIMH. McciemoBaB psij paboOT MO JaHHON Tewme,
MOKHO YBHUIETh pPa3INMYHbIC HA3BaHUS KOHTEKCTYyaJIbHBIX CUHOHUMOB: PEUYEBBIE,
CUTyaTUBHbIE,  KOHTEKCTYaJbHO-PEUYEBbIC,  ABTOPCKHE,  WHIWBHIYaJbHBIE,
OKKa3MOHAJIbHbIE, (YHKIIMOHAIBHO-PEUYEBbIE CHHOHUMBI.

B nuHrBHMCTHYECKOW HAy4YHOW JIUTEPATYPE KOHTEKCTYaJbHBIE CHHOHUMBI
ONpENENATCs KakK CcjloBa OJHOM 4YacTM  peYd, CIOBOCOYETaHUS U
dbpaszeosornuecKkue €IMHUIIBI, KOTOPhIe CONMKAIOTCS IO CMBICIY U (OPMHUPYIOT
CUHOHMMHYECKUH psif. OHAKO CYIECTBOBAHME TAKUX CMHOHUMOB OOYCIIOBIIECHO
OIPEAECIEHHBIM KOHTEKCTOM.

Co BPCMCHCM PsAad TaAKMX CHHOHHMMOB 3aKPCILULEACTCA B A3BIKC, TaK KAK 4aCTO

IOABJIACTCA B OAHOM HM TOM JMXKC KOHTCKCTC. Torz[a MOXHO TIOBOPHUTbL O

2 Benos B. A. CHHOHMMHYECKHE OTHOIICHHS B SI3bIKE M BBICKAa3bIBaHMH // BecTHHK HoBocubupckoro
rOCYAapCTBEHHOIO MeAarornyeckoro ynusepcurera. C. 264.

2 AxGaea @. H. CeMaHTHKO-CTWIMCTHYECKHE W (hyHKIIMOHABHBIE 0COOEHHOCTH KOHTEKCTYalbHBIX
CMHOHMMOB KaK TIPUMEPOB BapuaHTHOM HomuHaimu // BectHuk Tomckoro rocyaapcTBEHHOTO
nefarorudeckoro ynusepcurera. C. 41.

2 1Tyr. no: benos B. A. CHHOHUMHYECKHE OTHOIICHUS B sI3bIKE U BbickasbiBaHuu. C. 264.
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KOHTEKCTYaJIbHOM CHUHOHUMHH OTJEIBHBIX JIEKCUKO-CEMAHTUYECKUX BapUaHTOB
MHOTO3Ha4YHOTO cJioBa. Hampumep, «buy» u «get» oOBIYHO HE SBIAIOTCA
CMHOHUMaMH, HO OHM CHHOHUMHYHBI B cieayromux npumepax: «I’ll go to the shop
and buy some bread», «I’ll go to the shop and get some bread»?3,

A.B. Mouceenko B CBOMX paboTax HdaeT cCleayroliee olpeeeHue:
«KOHTEKCTYaJIbHbIi CUHOHUMUYECKUN PSAN — COBOKYIHOCTh KOHTEKCTYaJIbHBIX
CUHOHUMOB, YaCTUYHO HEUTPAIM3YIOIIUX CBOM CEMAHTHYECKUE pa3Iuuvs B
KOHTEKCTE M OOBEIMHSIONIUXCS BOKPYr KakoW-mubO MUKpOTEeMbI. Takue
MOCJICIOBATEIBHOCTH MOTYT HMETh HEPAPXUYECKYIO CTPYKTYpPY, T.€. BKIIOUATH
CTpaThl CTAaHJAAPTHOW JIGKCUKU (IUTEpaTypHblE CHUHOHHUMBI, JIMTEPATYpPHBIC
KOJUIOKBUAJIM3MbI) M CyOCTaHIapTHOW (HU3KHE KOJUIOKBHUAIU3MBI, OO0IIUE
CJIEHTM3MBI, AprOTU3MBI)» 24,

JILA. HoBukoB mucaj, 4TO B OJHOM CHHOHMMHYECKOM DSy HaXOMSITCS
CJIOBa pA3JIMYHBIX CTHJIEW: yCTapeBIIWE, HOBBIE, AUAJECKTHBIE, MPOCTOPEUYHbIE U
xaprouuble. CHHOHUMUYECKUH Psil IO3BOJISIET HAWTU CIIOBECHOE BBIPAYKEHUE IS
KayKJI0T0 HOHATHUS BO BCEM Pa3HOOOPA3HHU €r0 BO3MOKHBIX OTTEHKOBZ.

B nmawnoit paGore B JanbHeilmieM Mbl  OylJeM TOHMMATh O]
KOHTEKCTyaJIbHBIMM CHHOHHMMaMHU CJIOBAa, HE MPUHAJJIEKAIINE B JIEKCUYECKOU
CUCTEME SA3bIKa K OJJHOMY CUHOHUMUYECKOMY Psly, HO CBSI3aHHBIE CEMAaHTHYECKU
B YCJIOBUSIX KOHTEKCTA.

Hcnonp30BaHnEe KOHTEKCTYyaIbHBIX CHHOHMMOB B IIEJIOM BBINIOJHSET 3a1a4y
CO3[aHHSI  BAapUAHTHOCTH  BOIUIOLIEHUS  CMBICIA  IOCPEACTBOM  SI3bIKA.
HoMuHaTthBHasT BapHaHTHOCTH CIIY’KUT TJIABHOM KOMMYHMKATUBHOM ILE€IU
BBICKa3bIBaHUS — JIOHECTH JI0 ajJpecara MaKCUMyM HH(QOpMAllMd TPU MUHUMYME
SA3bIKOBBIX ~ 3aTpaT. byAydd HMHCTPYMEHTOM YTOYHEHHMS MBICIH, OoJee

Pa3HOCTOPOHHEr0  OMHMCAaHUS  CUTyalluW, CIOCOOOM  TIepenaud  aapecary

# Kanypa H.B., Jlposmoa T.B., Pememena E.M. K mpoGneme B3ammosamensemoctu // Hayka,
oOpasoBaHnue, obmectso. C. 128.

# Iut. nmo: Kapepuna JI. B. Temarumueckas M CHHOHMMMYECKAs JIEKCMKA B AHIJIOA3BIYHBIX TBHTAX
sKoJoruyeckoil Tematuku // Bectauk KpacHonapckoro rocyaapcTBeHHOr 0 MHCTUTYTa KylnbTyphl. C. 15.
% Iur. no: Terepnesa E. B., TopxoBa E. B. Ilpobiembl CHHOHHMMHH TEPMHHOB B TEPMHHOJIOTHU
«OKOJIOTHSI BOJBD) B COBPEMEHHOM AaHTIHMHCKOM s3bike // IIpobmembl poMaHO-repMaHCKON (uionoru,
MEaroruky ¥ METOJUKH IIPENOIaBaHusl HHOCTPAHHBIX sI3bIKOB. C. 96.
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JIOTIOTHUTENBHBIX JeTanel o pedepeHTe, KOHTEKCTyalbHbIE CHHOHUMBI CITYKaT
CPEIICTBOM JOCTHKEHUS KOMMYHUKATHBHOTO 3(deKTa, KOTOPHIN OCYIIECTBIICTCS
Omaromapsi oOBEAMHEHUIO CMHOHMMOB, COUYETAIONIUX B cebe Kak oOmue, Tak |
muddepeHnraabable ceMbl. 3a4acTyl0 MOXKHO TIPOCJICIHWTh, KaK IIOYTH BECh
KOHTEKCTYaJIbHBIi CHHOHUMHYCCKHHN PSJT BCTPEYACTCS HA TMPOTSHKCHUH OIHOTO
TEKCTa, HEHABSI3YMBO HACHIIIAs €0 HOBBIMH CMBICIIAMH M PacKpbiBas HOBBIC
KayecTBa JICHOTaTa, a TAKXKe II03BOJISAS aBTOPY M30eraTth HEONpaBIaHHbIX
JIEKCUYECKHX MTOBTOPOBZS,

B nomosiHeHHE K CKa3aHHOMY CTOUT OTMETHTh, YTO CYIIECTBYET OIPOMHOE
MHOKECTBO CJIy4acB, KOTJIa aBTOpP YMOTPEOJIIET KOHTEKCTYaJlbHbIE CHHOHUMBI
eAMHUYHO. TO €CTh OHU SIBJISFOTCS BBIAYMKOM aBTOpa, MPOJTYKTOM €ro TBOPYECTBA,
3a4acTyl0 HOCAT MeTaopUYCCKUN XapaKTep M HEOOXOIMMBI JUIS CO3JaHUs
OKCIIPECCUBHOCTH U BBIPAYKEHHUS aBTOPCKOH AMOIIMOHATBLHOCTH.

CTHIUCTUYECKUE TPOMBI M JAPYTHE CPEICTBA S3BIKOBOW BBIPA3UTCIIBHOCTH
SIBJISFOTCS TIPY 3TOM HHCTPYMEHTOM CO3J/IaHHsI aBTOPAMH HOBBIX KOHTEKCTYaIbHBIX
CUHOHMMOB. PaccMOTpeB (YyHKIIMOHAIBHBIE OCOOCHHOCTH TaKWX CHHOHHMOB,
MOXKHO TPUHTH K BBIBOAY, YTO WX TJIaBHAs 3ajauya — peain30BaTh HambOoJjee
ONTHMAJIbHO KOMMYHHUKATHBHO-TIparMaTHYCCKUH TOTCHIMAI JUCKypca. TOM
LIeJIM CIY’KaT pa3InyuHble IIPUEMBI aBTOPCKOi nepdopmanun:2’

— aKTyaJIM3allds HEJIOCTAIOIIUX CMBICIOB pedepeHTa C IEIbl0 YTOYHCHUS
MBICJIH WJTH TIEPEIady JIOMOJTHUTEIIBHBIX JeTaJICH;

— CO3JIaHHE W TOJIJIePKaHNEe KOTePEHTHOCTH B TEKCTE;

— mepeadya aBTOPCKON MOJAIBHOCTH M SMOTHBHOCTH.

KonrtekcryanpHas CUHOHUMMUSA KaK «JIMTHTBUCTHYECKU,
MCUXO0(U3UOIOTHUCCKHH, KOMMYHHKATHBHO-TIParMaTHYECCKUH,
JTUHTBOGHUIOCOMCKU M KOTHUTUBHBIA (PEHOMEH» HMMEET CIIOXKHYIO IPHUPOIY.

I/I:;yqaﬂ CeMaHTHYECKHe OCOOEHHOCTH KOHTCKCTYAaJIbHBIX CHHOHHMOB, OBLIO0

OoOHapyX eHO, 4YTO OOraTcTBO WJM, HAOOOPOT, OrPAaHUYEHHOCTb CEMAHTHKHU

% Axbaepa ®.H. CeMaHTUKO-CTHJIMCTHYECKHE M (DYHKIMOHAIbHbIE OCOOEHHOCTH KOHTEKCTYaTbHBIX
CHHOHHMMOB KaK IPUMEpPOB BapuaHTHOH HoMuHauuu. C. 43-44.
7" Tam xe. C 45.
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pedepeHTa ciyKaT OCHOBHBIM KPUTEPHEM €ro CIOCOOHOCTH NPOAYLHUPOBATH
KOHTEKCTyallbHbIE CAHOHUMBIZ,

Ha BpIOOp CHHOHUMOB B TEKCT€ BIUSAET OOJBIINIOE KOJUYECTBO (PAKTOPOB,
CBSI3aHHBIX C CEMAHTUYECKUMU U MIparMaTUYECKUMU acliekTaMu pedn. B mporecce
KOMMYHHMKAIIMM SI3BIKOBAsi JIMYHOCTh YYMUTBHIBAET THUIl U >KaHpP peYH, OOUIUi
3aMbICe] BBICKA3bIBaHMs, ajapecara (ayJAUTOPHIO), a TAKKE DKCIHPECCHBHOCTh U
OIICHKU cojiep>KaHus. BpIOOp S3BIKOBOM JUYHOCTH MOXKET OBITh OTpAHUYCH, B
3aBUCHMOCTH OT KOMMYHHMKATUBHOM CTpaTeruei sxanpa>,

Ha o0co0yto posib KOHTEKCTyaJIbHbIX CHHOHUMOB YKa3bIBanoch Takxke M.S1.
UepHyXWHONW B CTaThe, MOCBSIICHHON €IUHHUIIAM CBS3HOCTH TEKCTa. ABTOpP
CUMTACT 3HAYUMBIM  TPHUHIUI  CEMAHTUYECKOW  COMNpPSHDKEHHOCTH,  KOrja
KOHTEKCTYaJIbHO-CHHOHUMUYECKUE TOBTOPHl  O0ECIEUYMBAIOT  HEOOXOAMMYIO
HAIpaBJIEHHYIO OPraHW30BAaHHOCTh BOCHPHUSATHS W BHUMaHHSA. TO €CThb OHHU
CO3/al0T CUTHAaJIbI, o0Jafarone OONbIION CHUIION BO3IEWCTBUS Oiiaronapsi CBoei
MHTEHCUBHO-CMBICIIOBOM Harpy3ke. OHM HalpaBisIOT BHUMAaHWE YWTATENsd Ha
caMO€ Ba)XHOE€ B COJIEPKAHUM TEKCTa, YTO AET MNPOCIEOUTh 32 TEMAaTUYECKUM
pazBuTHEM,

Bmuietasice B CTpPYKTypy TEKCTa, OHM AKTUBHO HAIPaBISIOT BHUMAHHUE
yuTaTeNs Ha HanOoJiee BaXKHOE, CYIIECTBEHHOE B €0 COJIEPKaHHUH, K BMECTE C TEM
00ecreynBaloT BO3MOKHOCTh MIPOCTIEIUTH 32 TEMAaTUYECKUM Pa3BUTHEM.

[lonBonmss  WTOTM  BBINIECKA3aHHOMY  HEOOXOJUMO  OTMETHTh,  4YTO
OTJINYUTEIbHBIMA TPU3HAKAMH KOHTEKCTYaJIbHbIX CHHOHHUMOB SIBIISIIOTCS YE€TKO
BBIDOKEHHAss KOHTEKCTyalibHAasi  OOYCIOBIEHHOCTb, €IWHUYHBIA  XapakTep
CEMaHTHKU ¥ HEBOCIPOU3BOJUMOCTh. TO €CTh TAKME CHHOHHMBI HE 3aKPEIJIEHBI B
CJIOBapsiX M OTpPaHUYCHBI B ymoTpeOieHuu. Kakmapiii mocnemyromuii CHHOHUM B

KOHTEKCTYaJIbHOM CHHOHUMHYECKOM PSAIY OMNHUCHIBAET JAPYrod NPU3HAK WIIH

Ka4CCTBO, TCM CAMBbIM AKTYAJIHU3UPY PA3HBIC KOMIIOHCHTEI €TI0 3HAYCHMA.

% Ax6aea ®.H. CeMaHTUKO-CTHIIMCTHYECKHE H (DYHKIIHOHATIBHBIE OCOOEHHOCTH KOHTEKCTYaIbHBIX
CHHOHUMOB KaK NPUMEpOB BapuaHTHON HoMuHaimu. C. 45.

® Benos B. A. ®yHkiuy ynorpebaeHns CHHOHMMOB B pa3HbIX Turnax Tekcta. C. 271.

% [IuTt. mo: Maxkapuenko E. A. Poiib KOHTEKCTyalIbHBIX CHHOHUMOB B 00€CIICUEHUH CBSI3HOCTH // BecTHHK
Camapckoro rocyaapctBenHoro yuusepcurera. Ne 10-2 (50). 2006. C. 166.
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1.3 @DYHKHHOHAJIBHO-CTHINCTHYECKAS POJIb CHHOHUMOB

Ponb nekcuyeckux CHHOHMMOB pa3HOOOpa3Ha W 3HauuTeabHa. CUHOHUMHS
MOMOTAET S3BIKOBOM JMYHOCTH OOHAPYXUTh CBOIO SI3BIKOBYIO HHTYHUIIMIO,
MOoKa3arb 00rarctBO MW OOBEM CIOBapHOIrO 3amaca, a TakXkKe JOCTUTHYTh
JUHTBUCTUYECKOHN U IparMaTU4eCcKOd TOYHOCTH B CBOMX BBICKA3bIBAHUSX.

Paccmotpum pasnuusbie kiaaccuukanuu (GyHKIMH CUHOHMMOB, KOTOPBIE
BBIJICTISIIOT Pa3HbIE aBTOPHI.

JIunrsuct I.-M. I'pumm B cBomx paborax ompenensier (yHKIIMOHATBHYIO
crienuuKy CHHOHHMMOB, M YTBEPXKIAET, YTO OHA MPOSIBISETCS HE B SI3BIKOBOM

CHCTEME, a B YIIOTpeOIeHnn ",

1. CHHOHUMBI CIIyKatT IJis1 TOYHOT'O 0003Ha4YCHUS TTOHATHH WM SIBJIEHUI
ﬂeﬁCTBHTCHBHOCTH.
2. CHHOHUMBI CIIy’KaT BapbHPOBAHUIO TOYCK 3pPCHHA, C KOTOPBIX

MOHSITHE WU SBJICHUE JIEUCTBUTEIILHOCTU JOJDKHO OBITH MPEICTABICHO YUaCTHUKY
KOMMYHHUKAaTUBHOTO aKTa.

3. CHUHOHUMBI CIyKaT B M3BECTHBIX CIIy4asix JUIsl CTUIIMCTHYECKOM,
(GYHKIIMOHAIBHON, COLIMAIBHON WJIM IMYHOCTHON XapaKTePUCTHKU BbICKa3bIBAaHUH.

4, CHHOHUMBI CIYy’)KaT B ONPENEICHHBIX CIy4asX CTUIUCTUYECKOMY
BapbUPOBAHUIO BHICKA3bIBAHUSI.

d. CUHOHUMBI CIyXaT CTPYKTYPHOMY (rpaMMaTH4YECKOMY,
cJ10BO0Opa3zoBaTeIbHOMY) 0(OPMIICHUIO BHICKA3BIBAHUA.

6. CHHOHMMEI CITyKaT ()OPMaTbHOMY BapbHPOBAHHIO BBICKA3BIBAHU 2,

B menomM, ngaHHBIE TOMOXKEHHS MOXHO HAWTH B 0Ooliee C)XKaToM BHUJE B
paboTax apyrux ucciaeaoBaTeseH.

B cratee E.K. KoBasieBoil paemaercss akUneHT Ha QYHKIHUSIX HMEHHO

KOHTCKCTYaJIbHBIX CHHOHHUMOB. OI[HaKO A3BIKOBBIC CHHOHHMMbI TaKXC MOI'YT

3! [ur. no: Ipoxopos B. ®., Jlekcuueckue CHHOHMMBI VS peueBble SKBUBAIEHTHI // MekIyHapoaHbIH
HAy4HBIH XKypHaJ «MHHOBalMOHHAs Haykay». C. 184.
%2 1Tut. mo: Tam xe.
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BBITIOJIHATH 3Ty poib. Boigensorcs ¢GyHKIUM 3aMEIICHHsS, YTOYHEHHUS W
SKCIPECCUBHO-CTHINCTHYECKAST .,

OyHKIMS 3aMEIEHUsI CBSI3aHa C YKEJIaHWEM aBTopa M30eKaTh MOBTOPOB, a C
KOTHUTHUBHBIX MO3UIIMNA — MO3BOJIAECT MPUBJICYh BHUMaHUE K HanOoJiee BaXKHBIM B
JAHHOW  CUTyallUM CBOWCTBAaM U  XapaKTEPUCTHKAM  KOHIENTAa IyTeEM
WCMOJIb30BAHUS JICKCUUECKUX €IWHUIL, KOTOpPbIE HE SBIAIOTCS CHHOHUMAaMHu B
SI3bIKOBOM KOHTEKCTE.

OyHKIUSI YTOUYHEHUsI OTpaykaeT CTPEMJICHHE aBTopa OoJiee 4éTKO mepenarh
MBICJTb, YTOYHUTH KOHIIENITYJIbHYIO KAPTUHY MHUPa OTNpe/IeICHHON 00J1acTH.

DKCIPECCUBHO-CTHIIUCTUYECKAsS (PYHKIIUS TIO3BOJISIET aBTOPY H3JI0XKUTH
Marepuain B 0ojee JOCTYIMHOW JJis YWTATelNs WIM ciymaTtens GopMe, TeM caMbIM
MPUBECTH MPOILIECC KOMMYHHUKAIIMU K KETAEMOMY PE3yJbTaTy, a8 UMEHHO YCIEIIHO
JIOCTaBUTh UH(POPMAITHIO.

B cratee JI.B. AHTOHOBOW TPUBOAUTCS KiacCU(PUKAIMSA CTHUIUCTHUCCKUX
GbyHKIMI CUHOHUMOB, cocTaBiieHHas s3bikoBegoMm WM.b. Tonmy6 IlpuBonstcs
GYyHKIIMM ~ yTOYHEHHUS, 3aMEIICHHS, COMOCTABJICHUS, MPOTUBOINOCTABICHUS,
rpajaluyd U paszbicHeHUs™. Kak MBI MOKeM HaOJI0aTh, CIHCOK (YHKIMH M3
BBIIIC TIPUBEIACHHON KiacCHU(PUKAIMU JOTOJNHICTCS, HO TaKXE BBIACISIIOTCS H
OJIMHAKOBbIE (PYHKIIMM, TaKHe KaK YTOUHEHHE U 3amelniecHue. DyHKIus rpaganuu
CIIY)KUT JIJIS TIepe/laud MHTCHCUBHOCTHU JICUCTBUS, a TaK)Ke OOJIbIIEH WM MEHBIICH
SMOLMOHAIBHOCTH.

Paccmotpum knaccudukanuro eme ogaoro apropa. M.M. domuHa BeIIESCT
TP OCHOBHBIE (DYHKITUH.

1. CwmrbicnopaznuunrtensHas  (upeorpaduyeckas), WIA  OTTEHOYHO-
CMBICJIOBasl M yTOUHHTENbHAsA (GyHKIMU. OHA HYXXHA IS pa3IMUYCHHS 3HAYCHUHU.

JI.A. JInTBMHOBA K€ MCTIOIB3yeT TAKOE e Ha3BaHWE — QYHKIIUS YTOUHCHHUS.

% Kopanesa E. K., KonTexcryanbHas CHHOHUMHS B THCKypce HH(POPMAIIHOHHO-TEXHHIECKHX OJI0TOB KaK
CPEACTBO peaJM3alii KII04YeBbIX KoHIentoB // BectHuk KemepoBckoro rocyaapcTBeHHOIO
yauBepcurera. C. 169.

¥ Awnronosa JI. B., CTHIMCTHYECKOE HCIIONB30BAHME CHHOHMMOB U aHTOHHMOB B AHTIIOS3BIYHOM TEKCTE.
C. 10.
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2. CtunepaznuuurtenabHas QyHKIUS, 3aKII0YAIONIAsICsT B TOM, YTO CHHOHUMBI
paznuuaroTcs ctuiieM u cepoit ux ynorpednenus. JI.A. JINTBUHOBA Ha3bIBAET ATY
(GYHKIHMIO SKCTIPECCUBHO-CTUIIMCTUYECKAS.

3. CoOCTBEHHO CcTUIUCTHYECKash (QYHKLHS, XapaKTepU3yroIasics TeM, YTO K
JICHOTAaTUBHOMY 3HAQYEHUIO TMPUCOCIUHSIETCS SMOIMUOHAIBLHO-IKCIIPECCUBHOE
(xonnoratuBHoe)®. Kak M3BECTHO, 3HAYEHUS CHMHOHUMOB HE HJEHTUYHEI, YTO
oMoraeT 0oJiee YETKO MepeiaTh MBICTb. ITa OCOOCHHOCTh CHHOHUMOB BBIpaKaeT
CTpeMJICHUE TIepeaTh HOBBI TOHKHUI CMBICJIOBOM OTTEHOK.

Heob6xomumo OTMETUT, 4TO pasrpaHuyeHue IKCTIPECCUBHO-
CTUJIMCTUYECKONW W CTUJIEpa3IMUMTENIbHOW (PYHKIIMU BechMa 3aTpyaHeHo. Kpome
TOTO, YTO CJIOBO TPUHAUICKHUT K JPYyroMy CTHJIIO, 3a4acTyld OHO eIle
CEMaHTHYECKHU YCUIIMBACTCSI 0COOBIM AMOITMOHATBHO -DKCIIPECCUBHBIM
COJICp>KaHHEM.

JLLA. JIuTBUHOBa, B CBOIO OYE€pE/b, MOMOJHAECT crucok M.M. ®omuHON U
BBIJIEIISIET €€ MIECTh (PYHKIIMI, TOMUMO BBILIENIEPEUHUCIECHHBIX. PaccMoTpuM 3TH
byHKIIH.

1) ®dyukuus BeiOopa. MHorma B omnpeeneHHbIX KOHTEKCTaX pa3inyus
MEXIy CHHOHUMaMU CTUPAIOTCS U HEHYXKHBIX IOBTOPOB B PEUH yAaeTcs n30exaTh
Oyrarogapsi CHHOHUMHH.

2) Oynkuus sBpeMuzanuu. Yepes 3BheMHu3alnio — HaMEpEeHHOE HETOYHOE
0003HauEHUE pPeallui — pean3yeTcs 3Ta QyHKIIUA.

3) @OyHKIUS NOpOTUBONOCTABICHUS. CUHOHUMBI HE HMEIOT MOJHOIO
COBIAJICHUS 3HAYEHUU. JTa CEMAHTUYECKasi OCOOEHHOCTh MO3BOJISIET PEAIN30BATh
JaHHYI0 (YHKIWIO, WMEHHO TMOAYEPKHUBAS CEMAHTHYECKUE Pa3IUYHs MEKIY
CHHOHUMaMU >’

4) DMoONMOHANTBHO-XYHAO0XKEeCTBeHHAass (yHKIusA. J[Ba CHHOHUMA MOTYT

MpEACTaBIsATh COOOW PA3HOBUIHOCTH CHUHOHUMHUYECKOTO IMOBTOpa. Takue

CHMHOHMMUYECKHE MOBTOPHl B IMO33UH, B OPATOPCKOM PEYM U JPYIHUX CTUIAX

% ®omuna M. U. CoBpemennsbiii pycckuii a3pik. C. 108.
% JIuteunosa JI. A., ®ynkiuu cuiHOHUMOB B s3bike. C. 130.
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XYJIO0)KECTBEHHOW ¥ MYOJMIIMCTUYECKOW peYd CBSI3aHBI C  (OJBKIOPHBIMU
TPaIUIUSAMH, @ UMCHHO C HapOHO-TICCCHHBIM TBopuecTBOM. Hampumep, «lord and
master; clean and heat; act and deed; far and away»*'.

5) CnyxebHnas Qynkuus. CHHOHUMHUYECKHUE MOBTOPHI UMEIOT BO3MOXHOCTD
BBITIOJTHATD JIBE PA3HOBHIHOCTH ATOW (PYHKIMHU. YTOTpeOJIIeHNEe CHHOHUMOB JIPYT
3a JpYyroM TO3BOJIIET 3aMEINTh TOBECTBOBAaHHUE, JaTh BO3MOXKHOCTH Oojee
BHUMATEIBHO CIICUTh 3a Pa3BUTHEM MBICIH WM CHUCTEMOW aprymeHTanuu. B
OpaTOPCKOW peur MOBTOP CHHOHMMOB MOJKET OBITh HMCITOJIB30BAH JJII HapacTaHHUs
U YOSXKICHHS, @ B CTUXOCIIOKEHUY JJIS JIeTaTU3allNH.

6) OyHKIMSA TOSICHCHUS. B nUTepaTypHBIX MPOU3BEICHUSX aBTOPHI MOTYT
JOCTaTOYHO 4YacTO HCIIOJb30BaTh CHHOHHUMBI JUISI TIOSCHCHHS CICIUATbHOM
JICKCUKH, WHOS3BIYHBIX CJIOB, apXam3MoB. Takhe CHHOHUMHUYECKHE 3aMCHBI
HalpaBJICHBl Ha JIOCTHKCHUEC B3aUMOIOHHMMAHHS MEXAY TOBOPSAIIAM |
CIIyHIAIONIUM, MEXIYy aBTOpOM M uuTateneM. K cHHOHMMam jke MpuOeramT U B
HAY4YHO-TIOMYJISAPHOI TUTEpaType /IS MOACHEHHS Y3KOCIEINATFHEIX TEPMUHOB S,

[IpenHa3sHaueHne CHHOHMMOB JIOCTaTOYHO  Pa3HOOOpa3HO, TOATOMY
CUHOHHMMBI B SI3bIKE€ BBINOJHSIIOT MHOXECTBEHHble (YHKIMH. B 3akmroueHum,
MOKHO 0000ITUTh BCE BhINIeckazaHHoe. Takum obpaszom, M.U. ®omuHa BeIIEIsSCT
cienyrone (QyHKIMM JEKCUYECKUX CHHOHUMOB: CMBICIOPA3IUYUTENBHYIO,
CTHJICPA3IUYUTENbHYI0, CTUIUCTHYECKYt0. JILA. JIUTBMHOBA BBIJCISIET 3TH XKE
(GbyHKIMHY, HA3bIBas X WHAYe: (YHKIUSA 3aMEHBI, YKCIIPECCUBHO-CTUIIMCTUYECKAS U
yTouHeHUs. Taxke oHa JOMOJTHSIET STOT CMUCOK APYTHUMH QYHKIUSIMU. A UMEHHO
byHKIMS BBIOOpA, 3BPEMU3AINH, TIPOTUBOMIOCTABIICHHUS, TIOSICHEHUS, CITy)KeOHas U
ASMOIMOHATFHO — XyA0XKecTBeHHas. Cie1oBaTenbHO, BCErO BBIACISICT 9 QyHKINH
CUHOHHMOB.

[Tpoananu3upoBaB Ki1acCU(PUKAIMN PA3TUIHBIX aBTOPOB, MOXKHO MPUHTH K
BBIBOJIY, YTO BCE€ aBTOPHI BBIICISIOT Pa3HOE KOIMYECTBO (PYHKIUH, TAIOT UM

pa3Hble Ha3BaHUS, HO CYIIHOCTh MOHATHU OCTaeTcsi oauHakoBou. [lostomy, mmist

HWTBUHOBA J1. . HKIIU1 CHHOHHMMOB B S3BIKC. . .
I A, ® C. 130
% Tam xe.
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JIaJIbHEUIIIETO HCCJIICA0OBaHUA ciaenyer COCTaBUTH HauoOoJiee IMOJIHYIO

KJ1accu(UKAUIO U YHU(PUUIMPOBATh HA3BaHUS (PYyHKIMH:

1. QyHKIHS 3aMELICHUS.

2 QOyHKINS yTOYHEHHUS.

3 CrunepaznuuurenbHas QyHKIHS.

4, DKCHPEeCCUBHO-CTUIUCTUYECKAS (DYHKIIMS
5 OyHKIMS 3BhHEeMU3AIUN.

B oroit  paGore B ganpHeidmieM OyaeT  HMCMOJb30BaHA  JIaHHAS
KJaccupuKarms.

[TogBoast utorm TmepBOM TJaBbl pabOThl, MOXHO CJejaTh CIEIYIOIIue
BbIBOIbI. CHHOHUMBI — 3TO CJIOBa OJHOM 4YacTH peyd, KOTOpble, 0003HauYas OJHO
MOHSTUE,  PA3JIMYAKOTCS  JIONOJHUTEIBHBIMM ~ OTTEHKaMHM  3HA4€HUA U
SMOLMOHAIBHOW WJIM  CTWJIMCTHYECKOM OKpACKOoW. Pa3nuyHble WCTOYHUKH
CHUHOHUMHUH CIIOCOOCTBYIOT MOSIBIICHUIO OOJIBIIOr0 KOJUYECTBA CHHOHUMOB, UTO

IMO3BOJIACT TOBOPHUTH O ooraTcTBe CJIOBApHOT'O COCTaBa A3bIKaA.
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2.1

PEUEBAS PEAJIM3ALIMA CHUHOHMMHMU KAK JIMHI'BUCTUYECKOI'O
SIBJIEHUS B AHI'JIMMCKOM $I3bIKE

AHaJIU3 CHHOHUMHMYECKUX PAJOB B TeKCTaX BbIcTymieHuil I'peTsr TyHnOepr

JlaHHOe  HCClIeIOBaHWE  TOCBSIIEHO  aHauu3y  (QPYHKIHOHUPOBAHUS
KOHTEKCTYaJIbHBIX M S3BIKOBBIX CHHOHHMOB B MYOJIMYHBIX BBICTYIUICHHSX Ha
JKOJIOTUYECKYIO TEMY.

B nauvane XXI cTojieTHs 4YE€JIOBEYECTBO CTAJI0 BCE Yallle CTAJIKMBATHLCS C
pPa3IUYHBIMU TEXHOTEHHBIMU M JKOJOTHMYECKUMH KaTacTpodamu. Takke MbI
MOKEM HaOJIOJaTh COKpAIleHHWe MOMYJSINi MHOTUX OMOJIOTMYECKUX BUIOB Kak
dropsl, Tak u dayHsl. s pemeHus CyecTBYIMUX MpodieM U MOUCKa OTBETOB
Ha BOIPOCHI IKOJIOTHSI HAYNHAET 00OBEAUHATHCS C APYTUMHU HayKaMHu.

B crarbe A.B. MounceeHKO ONMUCHIBAIOTCS TPUHIUIBI SKOJIUHTBUCTUYECKOTO
aHaJIn3a KOHTEKCTYaJbHBIX CHHOHUMHUYECKUX PpAN0B. OTHUM U3 TaKUX MPUHIIUIIOB
SIBJISICTCSl TPUHIIUMII PA3BUTHUA CHUCTEMBI 3a CUYET OKpyxkawomeh cpeasl. OH
MIPEJICTABIISIET ABYHAIIPABICHHYIO CBSI3b MEXKY OKPYXKAKOIIEH CPeAor U A3bIKOBOM
pernpe3eHTaImel COOBITUM SKOJOTHYECKOTO0 Xapakrepa, T.€. CBS3b MEXKIY
MPUPOJHBIMU SBICHUAMU M TEM, KAKHUE€ CHHOHUMHWYECKHE W TEMaTHYECKHUE
eJIMHMIIBI HCTIONB3YIOTCS yYaCTHUKAMU 2KoJIorndeckux coobmects®®. PaccMoTpum
noApoOHee JaHHYIO 3aBUCUMOCTh Ha MaTepualie UCCIICIOBAHMS.

Marepuanom MOCIYKHJIM MHOTOYHMCIICHHBIC BhIcTyIieHus ['petsl TyHOepr
Ha pa3IUYHBIX caMMHUTaX, popymMax v KOH(GEPEHIHIX, MTOCBAIMICHHBIX N3MCHECHUIO
kimumata. I'pera TyHOepr — 3TO CEeMHAIUATHICTHSS IIBEICKAas IIKOJHHUIIA,
JKOJIOTMYEeCKass akTUBHCTKa. B 15 jer neBodka Hayaja MPOTECTOBATH BO3JIE
IIBEJACKOro TapjameHTa ¢ 1uiakatom «llIkompHast 3abacToBKa 3a KJIMMATY,
MpHU3bIBAs K HE3aMEJIUTEIBHBIM JEUCTBUSIM T10 O0phOE C M3MEHEHHEM KJIMMAaTa B
cootBeTCcTBUM C [Tapmkcknm cornamenuem. E€ qeiicTBUS HAlIM OTKJIMK IO BCEMY
MHPY, TTOPOJUB MACCOBBIC MEPONPUITHS, U3BECTHBIE KaK «IIKOJIbHBIC 3a0aCTOBKHU

3ad KIIMMaT» WIN «KIIATHHUObLI paan 6YILYI]_IGFO)).

¥ Tur. no: Kasepuna JI. B. Temarnueckas ¥ CHHOHMMHYECKAs JIGKCHKA B AHTJIOS3BIYHBIX TBUTAX
sKosoruueckor rematuku. C. 7.
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Janublii MaTepuan Obul BbIOpaH MO HECKOJIBKMM MpUYMHAM. Bo-nepBbix,
I'pera TynOepr siBIsi€TCA OJHOM U3 CAMBIX MOIYJISIPHBIX U MOJIOJBIX aKTUBUCTOK B
chepe 3KOJOTMH B MHUPE HA CETOAHSIIHUNA JeHb. BO-BTOpPBIX, €€ BBICTYIUICHHS
OTJIMYAIOTCS AMOIMOHAJIBHOCTBIO U TPECHEAYIOT LEeJdb NPHU3bIBaTh K JEHCTBUIO
JOJed, HAXOAS[IIUXCS y BJIACTH MO BceMy Mupy. CMHOHMMMSI, B CBOIO OYEpE.lb,
ABJIAETCS OAHUM M3 CPEJCTB, C MOMOIIBIO KOTOPOTO TOBOPSIIMIA MOXKET T0OUTHCS
yOeIUTENBbHOCTH U TOUHOCTH CBOETO MOCTAHUS.

Buauane Obu1u otoOpanbl BeicTyrieHus: I'petsl TynGepr 3a 2018- 2021 rr.
Ha cleayronux romankax: HarmonansHast accam6nes B Ilapuke, EBpomneiickuii
napiameHT B CrpacOypre, nemoHctpanusi B  bptoccene, BcemupHblii
skoHOoMHueckuit ¢opym B JlaBoce 2019 m 2020 rr., ruieHapHoe 3acelaHUE Ha
Kondepenunu OOH no uzmenennto knumata, koudpepenuus TED B Ctokromnbme,
Cammurt 1o MepaMm B obsiactu u3MeHeHus: kimumara 2019, Kondepenuus OOH no
U3MEHEHMIO KiuMata B Manpuzae, koHdepeHius EBporeiickoro coruanbHO-
HKOHOMHYECKOT0o KomMuTeTa, EBponapiament B CtpacOypre.

[lepBblii 3Tam MCCIENOBAaHUS 3aKIOYAICS B O3HAKOMJIEHMHM C TEKCTaMU
peueit I'persi TynOepr. [lanee ObLIM BBIABICHBI MpEAINOIaraeMble CHHOHHUMBI.
Omnwupasicb Ha ciaoBapu cuHOHHMOB u Te3aypychl «Collins English Thesaurus»,
«The Merriam-Webster Thesaurus», «The Oxford Thesaurus An A-Z Dictionary of
Synonyms» ObUIA OINpEAENIeHbl U TOJITBEPXKIACHBI CIOBAPSMU HEMOCPEICTBEHHO
A3bIKOBbIE CUHOHUMBI. [locie Oosee THIATENbHOrO MPOUTEHUS, BBISIBJICHHbBIE PaHee
CUHOHMMBI  JIONIOJIHWJIMCHh  KOHTEKCTyalbHbIMM CHHOHMMamu. [lnsg  3Toro
HEOoOX0AMMO OBLIO O0paTUTCS K TONKOBBIM clioBapsiMm «Cambridge Dictionary»,
«Collins English Dictionary» u onpenenuth Te 3HAYCHHUS CHHOHHMOB, B KOTOPBIX
OHM YNOTpPeOJIeHBI B KOHTEKCTE. Tak Kak TaHHbIE BBICTYIUIEHUS MO 3KOJOTHYECKON
TEMaTHKe, TO B TOJKOBBIX CIOBapsiX OBLIM HE BCE CIOBOCOYETAHUS M TEPMHHBI.
Opnnako Bce HeOOXoauMbIe NeUHUIMKA OBUTA HAWACHBI B CHEIMATH3UPOBAHHOM
rioccapuu «The IPCC SROCC 2019». Oto «CrienmanbHBIN JOKIaa 00 OKeaHe U
Kpuocepe B YCIOBHAX  M3MEHSIOIIErocs  KJIMMara»,  COCTAaBJICHHBIN

MexnpaBuTenbCTBEHHOU rpynion 3kcreptoB OOH 1o u3mMeHeHuro Kiumara.

25



Bropoii sTan 3akmtodancs B pOpMUPOBAHUM NOJHBIX CHHOHUMUYHBIX PSI/IOB,
nu3 paHec BBIABJIICHHBIX KOHTCKCTYaJIbHBIX u A3BIKOBBIX CHUHOHUMOB.
CUHOHUMHUYECKHE pAaabl HCOAMHAKOBBI, OHM MOTI'YT COCTOSATH M3 MOBYX, TPEX
CMHOHMMOB, a MOTYT BKJIIOYaTh OOJibllIee KOJUYECTBO. Tak, MO CBOEH JIEKCHUKO-
rpaMMaTHYECKOH COOTHECEHHOCTH CJOBAa OJHOM YacTU pedyd OOBEOUHSIOTCS B
CUHOHUMUHYCCKHEC PAIBI. OI[HaKO B BHUJC HUCKIIIOUCHUSI, COBMCCTHO C OTACJIIBHBIMU
CjIoBaMu B pAAbl MOI'YT BKJIHOYATHCA  COUCTAHHA CJ'Iy)Ke6HBIX CJIOB C
SHAMCHATCJIIbHBIMU WJIN CJI0OBA, KOTOPBIC OTHOCATCA K PA3HBIM HaCTAM PCUU.

Taxke B CHHOHHMHYECKUX paaax BBIACIKCTCA NOMHHAHTA. 910 OJHO
OIIOPHOC  CJIOBO, CEMAHTHNUYCCKN MAKCHUMAJIBHO C€MKOE€ MW HEC HMCHUICC
AOIIOJJHUTCIIBHBIX CTHIIMCTUYCCKUX XdPAKTCPUCTUK (HeﬁTpaHLHOG). HOMI/IHaHTa
BCEraa HanOosee OTYETIIUBO BbIPAXKaACT IIOHATUC, CBOMCTBEHHOE BCEM CJIOBaM B
pany. 3adacTyl0o B CJIOBapsX M Te3aypycax JOMHMHAHTA CpPEIHU SA3BIKOBBIX
CMHOHHUMOB YK€ BbIJICJICHA.

He mMest BO3BMOKHOCTH OITHMCATh B paMKax ITOH pa60TI>I BCC IIOJIYUCHHBIC
JaHHBIC, OCTAHOBUMCS TOJIBKO Ha HCKOTOPBIX ITPUMCEpPAX.

Hpe,ZICTaBJIeHHHﬁ HUK€ CUMHOHUMHYECKUU paAa ABIACTCA OOJHHUM M3 CAMBIX
MHOT'OYUCJIICHHBIX II0 KOJIMYCCTBY BXOJAINIMX B HCIO CAMHUIL, TaK KaK 3TH CJIOBA
0003Ha4al0T OCHOBHOH KoHuenT B BeicTymicHusx. Climate change, global
warming, tipping points, irreversible chain reaction, the biggest danger, the real
danger, catastrophes (7 konTekcTyanmpHbIX cuHOHMMOB), Climate breakdown,
ecological breakdown, the breakdown of the eco systems, climate emergency,
ecological emergency, environmental emergency, climate and ecological crises, (7
A3BIKOBBIX CI/IHOHI/IMOB). ﬂOMHHaHTOﬁ AJaHHOI'0 pAaaa ABJIICTCA CI0OBOCOYCTAHHUC
«climate change», moToMy 4ro 3TO TEpMUH C OOOOINCHHBIM 3HAYCHHECM,
OXBaTBIBaIOIHI/Iﬁ BCC IMPOLCCChI, BEAYIIHNC K UI3BMCHCHHIO KIIMMATa Ha 3emiie.

«Global warming» — maHHOe BBIpa)keHHE O3HAYaeT «IJIOOATBLHOE
MNOTCIUICHUEC», HO 4Yallc MCIIOJIb3YyCTCA CHHOHHMMHYHOC CJIIOBOCOYCTAHHUC «Climate
change». B noxmane «The IPCC SROCC» npuBoasarcs ompenencuus. «Global

warming refers to the gradual increase, observed or projected, in global surface
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temperature, as one of the consequences of radiative forcing caused by
anthropogenic emissions». «Climate change encompasses global warming, but
refers to the broader range of changes that are happening to our planet. These
include rising sea levels; shrinking mountain glaciers; accelerating ice melt in
Greenland, Antarctica and the Arctic; and shifts in flower/plant blooming times».
«Climate change» mMmeeT mMpoOKoe 3HAa4YEHHE, 00O3HAYAsT B IICJIOM H3MCHCHHE
kaumara. A «global warming» — 370 KOHKpETHOE SIBIICHHE B MPOIECCE U3MEHEHUS
KiuMara. MOXHO clienath BBIBOJ, uTO «Climate change» rumeponum, a «global
Warming» THUIIOHUM, TaK KaK COOTHOCHTCIA 061].[66 n yvactHoe. Ho B Hamem
KOHTCKCTC NAaHHBIC CANMHUIIBI ABJIAOTCA KOHTCKCTYAJIbHBIMU CHHOHUMAMMU.

PaccmoTpum  nmpyrue cMHOHMMBI 3TOTO psiga «climate emergency»,
«ecological emergency», «environmental emergency», «climate and ecological
crises», «climate breakdown, «ecological breakdowny.

B HacToAICC BpPCMA Ha6J'I}0I[a€TC}I TCHACHIMA, KOrga B CTaTbiX,
MOCBAMIEHHBIX M3MEHEHHIO KinMara, «climate breakdowny ucross3yercs BMecTo
«climate change» B 3HaueHMHM HEOOPATHMBIX WM3MEHCHHI KiuMaTa. OITO
MPpOUCXOaAUT IIOTOMY, UTO «Climate Change» KaK ABJICHUEC MOXET OLCHUBATHCA U
HOJIOKUTEIIbHO, M OTpuiaTeasHo. B To Bpems, kak «climate breakdown» mmeer
OTPHULATCIIbBHYKO KOHHOTAIMIO, KOTOpad IIOATBCPKAACTCA CCMAHTHUYCCKUMU
npu3HakamMu 3HaueHus «a mechanical failure, or a failure in a system or a
relationship®». D1o 1 nomoraer ykasarh Ha cepbe3HOCTh M ONACHOCTh M3MEHEHUI
A Hamed TutaHeTel. Tak w B BeICTymuieHmH [persr «irreversible climate
breakdown», «ecological breakdown», «the breakdown of the eco systems»
HCIIOJIB3YIOTCA JIA Bep6aJ'II/ISaHI/II/I KOHOCIITa «KM3MCHCHHUEC KIIMMaATay». HaanMep,
«... these catastrophes - or understand how they are just the first few symptoms of

climate- and ecological breakdown».

40 Cambridge Dictionary [DnektponHsblii pecypc]. — URL:
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8
C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/
breakdown (naTta oopamenus: 20.05.2021).
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https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/breakdown
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/breakdown

B cnosape «Cambridge Dictionary» ciioBocoueTanus «climate emergency»,
«climate breakdown» wu «climate crisis» wuMeOT aOCOJIIOTHO OJMHAKOBBIC
ToinkoBaHus. «Serious and urgent problems that are being caused or likely to be
caused by changes in the world's weather, in particular the world getting warmer as
a result of human activity increasing the level of carbon dioxide in the
atmosphere». To ecTh JaHHBIC €IUHUIBI 0003HAYAIOT CEPbE3HBIC MPOOJIEMbI B
U3MCHCHHMH KJIMMaTa HM3-3a OOJIBIIIOr0 YPOBHS BPEIHBIX BHIOPOCOB B atMocdepy,
TI09TOMY OHH SIBJITFOTCSI SI3BIKOBBIMU CHHOHHMAaMHU.

B tesaypyce «Collins English Thesaurus» x cioBy «Crisis» Mbl HaxoauMm
SI3BIKOBbIC CHHOHUMBI «danger» u «catastrophe». B cmosape «Collins English
Dictionary» «catastrophe — an unexpected event that causes great suffering or
damage». «Danger — a situation in which harm, death, damage, or destruction is
possiblex». Mcxoast U3 3TUX ONpeaeIeHU Mbl TIOHUMAaeM, YTO TOBOPUTCS O JIF000i
CUTYallud, BEYIIEeH K YyXacCHBIM IMocieacTBusiM. Ho B KOHTEKCTE UAET pedb 00
sKosoruu. ['pera UCMONB3yeT OSTU CJIOBAa, YTOOBI MPOBECTH Mapajielb C
npoleccaMu, MPOUCXOIAIIUMHU ¢ KiaumaTtoMm. K Tomy >xe aiisi MHTEHCH(pUKALUU
npusHaka ['pera moOamiser mpuiaratenbHbie «the biggest danger», «the real
danger», 4To MO3BOJAET YCHJIMTHh 3HAYCHHE CJIOBAa M NPUAATH elie OOoJblIci
BbIpa3uTeNbHOCTU. ClieoBaTeNIbHO, MOXKHO CHEJIaTh BBIBOJ, YTO B HAIlleM Ciydae
ATO KOHTEKCTyallbHble CHHOHHMMBI, KOTOPbIE OOBEIUHAIOTCS BHYTPH psija Ha
OCHOBAaHHMH CJIEIYIONIETO CMBICIIOBOTO KOMIIOHEHTA: OIacHas, 4pe3BbIYaiiHas
CUTyalus, TpeOyromas He3aMeJTUTETbHBIX IeHCTBUA.

Yro kacaercs Apyrux cioBocodeTaHwit «tipping points», «irreversible chain
reaction», To OHM TOXE SBIITIOTCS KOHTEKCTYaJIbHBIMH CHHOHMMAaMH. [0 JTaHHBIM
rioccapus «IPCC ARS5» (maroro nmoknaga o6 orneHke MeXnpaBUTEIbCTBEHHON
rpymmbl dkcnieproB OOH mo wm3MeHenwio kimmMmata) «tipping pointy wumeer
ciaemyromee ompexaencnue: «irreversible change in the climate system»*. T.e.

BeIpaxkeHne  «tipping  points» —  «meperoMHBIE  MOMEHTBI»,  SIBIISICTCS

# Climate Change 2014 Synthesis Report [nexponnbiit pecypc]. — URL :
https://www.ipcc.ch/site/assets/uploads/2018/02/SYR_AR5_FINAL_full.pdf (nara obpaienus:
20.05.2021).
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KOHTEKCTyaJbHbIM CHHOHHUMOM «Climate change» wu Toke wucmosnb3yercs s
o0o3HaueHus1 u3MeHeHus1 kiumara. Hanpumep, «...if we continue with business as
usual, we will likely be in a position where we may pass a number of tipping

points. And then we might no longer be able to undo the irreversible climate

breakdown». BHe skomornyeckoro koHTekcTa «tipping point» uMeet 3HavYeHUE —
«the time at which a change or an effect cannot be stopped»*2.

Beipakenue «irreversible chain reaction» Toxke B KOHTEKCTe 0003HAYaeT
HEOOpaTHMbIC U3MCHCHHSI.

«Around the year 2030. 10 years 259 days and 10 hours way from now. We

will be in a position where we set off an irreversible chain reaction beyond human

control, that will most likely lead to the end of our civilization as we know it.

I'pera roBoput, uto k 2030 romy HacTymuT MOMEHT, KOTAa JIFOAU YK€ HE
CMOTYT U3MEHHUTh XOJ COOBITHMII M HACTyIUT MOMEHT HEBO3BpaTa B M3MEHEHHUHU
KJIMMaTa.

Bce enuHuUIBI 3TOrO psiaa HE UMEIOT OJMHAKOBBIE TOJIKOBAaHUS B CIOBApAX,
IIPY 3TOM Ha3bIBAIOT OJITHO U TOTO K€ SIBJICHHE — U3MEHEHUE KIIMMATa, BIEKYIlee 3a
co0oif HeoOpaTUMBbIe OCIAEACTBUS [ Bcero Mupa. Kak Mbl BUAMM, B JTaHHBIN psif
BXOJST pa3jiMuHble €IUHMIIBI, CBSI3aHHBIE MEXJy COO00H OOIIHOCTBIO CMBICIIOB,
KOTOPYIO MBI MOXEM OOHApPY>KUTb JIMIb, UCCIEAYs KOHTEKCT B IIEJIOM.

Cnenyromuii CHHOHMMHYECKHH PsII € JOMHHAHTOH «equity»: «climate
neutrality», «climate justice».

«Nor does hardly anyone ever speak about the aspect of equity or climate

Justice, clearly stated everywhere in the Paris agreement, which is absolutely
necessary to make it work on a global...Political leaders are starting to declare

climate emergencies and announcing dates for so-called climate neutrality».

B koHTEKcTEe BCE CMHOHMMBI UMEIOT OAMHAKOBOC 3HAYCHHC U 0003HAYAOT

PaBHYIO OTBETCTBEHHOCTh IOCYAApPCTB 3a MOJIb30BAHWE NPUPOJHBIMU PECYpPCAMU U

%2 Cambridge Dictionary [Dnextponusiii pecypc]. — URL :
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8
C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/t
ipping-point (nata obpamenus: 20.05.2021).
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COBPEMEHHBIMHU OJlaraMu, 4TO B JIIOOOM CJIydae OKa3bIBACT BIUSHUE HA U3MEHEHUE
knumata. B rinoccapuu, «The IPCC SROCC» 2019 roaa natorcst AepUHUALIAM 115

nanubelx equuuil. «Climate justice — justice that links development and human

rights to achieve a human-centered approach to addressing climate change,
safeguarding the rights of the most vulnerable people and sharing the burdens and
benefits of climate change and its impacts equitably and fairly». «Equity»

ompenensiercss kak «the principle of being fair and impartial, and a basis for

understanding how the impacts and responses to climate change, including costs
and benefits, are distributed in and by society in more or less equal ways». W13 stux
Ne(UHULIAN CIIETYeT TO, YTO JAHHBIC SIUHUIIBI UMEIOT CEMaHTHYECKYHO OJIM30CTh,
OCHOBaHHYIO Ha CXOJICTBE SIIEPHBIX ceM: «justice» mist «climate justice» u «fair
and impartial» gt «equity». TTomumo 0OOIIHOCTH JaHHBIE CHHOHHMBI MMEIOT H
pasmuuus. «Climate justice» - GoJjiee MHUPOKOE MOHITHE, TaK KaK MOJpa3yMeBaeT
elle W 3aluTy MpaB Hawboyiee YSI3BUMBIX CIIOCB HACENCHHS, B OTIMYHE OT
«equity», TapaHTHUPYIOIIETO CIPaBeJIMBOCTh U PaBHOE MPaBO I BCEX OBITH
MHPOPMUPOBAHHBIM O KJIMMAaTHYECKUX TMporeccax. [lodToMy MOXHO ciaenaTh
BBIBOJ, YTO  OTO  KOHTEKCTyaJlbHbI€  CHHOHHMBI,  KOTOpPhIE  HMEIOT
muddepeHIanbHble  CeMaHTUYECKHE TPU3HAKKM W CONIDKAIOTCS B JIAHHOM
KOHTEKCTE OJ1aroapsi akTyaan3allii CXOKHUX CEM.

CunonuMuueckas mapa «to give — to ensure.

In September, over seven and a half million people all around the world took

to the streets demanding you to unite behind the science in order to give us a safe

future. Then in November 2019, the European Parliament declared Climate and
Environment Emergency.

When the EU presents this climate law and net zero by 2050, you indirectly
admit surrender that you are giving up, giving up on the Paris agreement, giving up
on your promises and giving up on doing everything you possibly can to ensure a
safe future for your own children.

B cnoBape «Cambridge Dictionary» riaron «give» o6o3Hadaet «to provide

someone with something», a «ensure» — «to make something certain to happen.
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IIpoaHan3upoBaB ONPEACICHUS, MOXKHO IPUUTH K 3aKIXOYECHUIO, YTO IJIarojbl HE
pasiIM4aroTCsad OTTCHKAMHM 3HAYCHUA WIW JOINOJHHUTCIbHBIMH IIPU3HAKAMMU. B
KOHTEKCTE IJIarojibl UMeroT nononHeHue «Ssafe future» m ynorpeGnsirorcs B oHOM
3HaueHuu (oOecneunTh Oe3omnacHoe Oyayiiee). [loaTomy cOMuxKasch B KOHTEKCTE
Ha OCHOBC AJICPHBIX CEM I'JIaroJibl CTAHOBATCS KOHTCKCTYAJIbHBIMU CUHOHHUMAMM.

Takum oOpa3zoMm, mociie aHanu3a BbIcTymieHUd ['perst TynOepr Obuin
c(hopMUPOBaAHBI CIEAYIOIINE CHHOHUMUYECKUE PSJIbI:

1)  Climate change, global warming, tipping points, irreversible chain
reaction the biggest danger, the real danger, catastrophes (7 xoHTeKCTyanbHBIX
cuHonumoB); climate breakdown, ecological breakdown, the breakdown of the eco
systems, climate emergency, ecological emergency, environmental emergency,
climate and ecological crises, (7 sI3bIKOBBIX CHHOHHMOB).

2)  people in power, business leaders, political leaders, journalists, the
greatest villains (5 koHTekcryanbHbIX cuHOHMMA), politicians, elected officials,
members of Parliaments (3 s36IKOBBIX CHHOHHMA);

3)  people, humankind, humans, civilization, Homo sapiens, society,
individuals (7 koHTeKCTyalbHBIX CHHOHHMOB);

4)  climate neutrality, climate justice, equity (3 KOHTEKCTyalbHBIX
CHHOHHMA);

5)  to lower, to reduce (2 s3p1K0BBIX cHHOHHMA), 1O get down, to go down,
(2 KOHTEKCTyaJIbHBIX CHHOHHMA);

6) to collapse, to fall apart, (2 s3p1kOBEIX cHHOHUMa), t0 tumble down, to
be on fire (2 koHTEKCTyaTbHBIX CHHOHUMA);

7)  planetary scale — global scale (2 sS3bIKOBBIX CHHOHUMA);

8)  calculations — estimations (2 sI3pIKOBBIX CHHOHMMA);

9)  dangerous lie — convenient lie (2 KOHTEKCTyaIbHBIX CHHOHHMA);

10) moral duty — responsibility (2 koHTeKCTyabHBIX CHHOHUMA);

11) the Living Planet — biosphere (2 koHTEKCTyanbHBIX CHHOHUMA);

12) pep talking — positive ideas (2 KOHTEKCTyalbHBIX CHHOHUMA);
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13) to keep on failing to act (1 koHTekcTyasibHBIH cuHOHHMM), 10 keep
ignoring, to leave out (2 A3bIKOBBIX CHHOHUMA);

14)  denial — inaction (2 KOHTEKCTyalIbHBIX CHHOHUMA);

15) to cooperate — to work together (2 s35IKOBBIX CHHOHMMA);

16) opinions — wild guesses (2 KOHTEKCTyaIbHBIX CHHOHUMA);

17) torealize —to be aware of (2 s13bIKOBBIX CHHOHHMMA);

18) despair — enormous SOrrow (2 KOHTEKCTyaabHbIX CHHOHUMA);

19) huge, enormous, great (3 s3bBIKOBBIX cHHOHHMA), astronomical,
unimaginable (2 koHTeKCTyaTbHBIX CHHOHMMA);

20) to protect, to keep, to save, to care for, to safeguard (5 s3bIKOBBIX
CUHOHHUMOB);

21) to act, to do (2 s3p1IKOBBIX cHHOHKMA), 10 WOrk (1 KOHTEKCTyalbHBIH
CUHOHUM);

22) hate and threats (2 kKOHTeKCTyaabHBIX CHHOHHUMA);

23) to be mocked — to be lied (2 xoHTeKCTyaIbHBIX CHHOHMMA);

24) distant — vague (2 sI3bIKOBBIX CHHOHUMA);

25) to clear —to clean up (2 A3bIKOBBIX CHHOHHMA);

26) the Corona crisis — the Corona tragedy (2 KOHTEKCTYaJIbHBIX
CHHOHHMMA);
27) to treat — to perceive (2 KOHTEKCTyaIbHBIX CHHOHMMA);

28) to solve — to tackle (2 koHTekCTyalIbHBIX CHHOHUMA);
29) to escape — to run away (2 s3pIKOBBIX CHHOHHUMA);

30) to surrender —to give up (2 SI3BIKOBBIX CHHOHUMA);
31) radical — drastic (2 sI3bIKOBBIX CHHOHHMA);

32) net zero emissions — carbon neutrality (2 xoHTEKCTyabHBIX
CHHOHHMA);

33) to end, to halt (2 s3eikoBeix cuHOHHMMA), t0 divest (1
KOHTEKCTYaJIbHbI CHHOHHM);

34) to give —to ensure (2 KOHTEKCTyaIbHBIX CHHOHMMA).

Bce IIOJYUYCHHBIC PC3YJIbTAThI IPCACTABHMM B BU/JAC JUAarpaMMBI.
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CHHOHUMBI

= SI3pikoBble  ® KOHTEKCTyallbHBIC

Pucynox 1.

Bcero 6wimo uccnemoBano 25 BeicTymieHuit (40 ctpanuir). B pesymnbsrarte
obut0 chopmupoBaHo 34 cuHOHMMHUYECKUX psga. Bcero 105 cuHOHHUMOB, a
UMEHHO 59 KOHTEKCTyallbHbIX CHHOHUMOB (56%), 46 s13b1k0BBIX (44%). Psinbl ke
COCTOSIT U3 PA3HOT0 KOJMYECTBa €IMHHUIL OT 2 10 14 CJI0B U CIOBOCOYETAHHM.

brnarogapst mNoONy4eHHBIM JaHHBIM Mbl MOXEM YTBEpPXKIaTh, YTO B
MPOLIEHTHOM COOTHOLIEHUH CUHOHUMBI MOJEIWINCH IOUYTH MIOPOBHY MEXKIY ABYMS
BU/IaMU CHHOHHMMOB, OJIHAKO KOJIMYECTBO KOHTEKCTYaJbHBIX CHHOHUMOB
npeoOiamaer. MOXHO TIPOCIEANTh TCHACHINIO, YTO B CHHOHUMHUYECKUX PSAAax C
OOJBIINM KOJIMYECTBOM €AMHHUI] Yallle BCTPEYAIOTCSI KOHTEKCTYaJIbHbIE CHHOHUMBI.
XOTs TakXe BBISIBICHbl U CHHOHMMHUYECKHE Mapbl KaK KOHTEKCTYaJIbHBIX, TaK W
S3BIKOBBIX CHHOHHMMOB. OJTO OOBSCHSAETCS TEM, 4YTO 4YeM OOJIbllle BHUMAHUS
TOBOPSIIMI XOYET TMPHUBICYh K OMNPENEICHHOMY KOHIIENTY, TaM OOJBbIIe
CHHOHHMMOB OH CTapaeTcs UCIOJb30BaTh B peun. Kaxpril pa3 mpu ynorpeOieHun
HOBOTO CHHOHMUMAa TOBOPAIIMNA JOOMBaeTcs OoJjiee NEeTaJbHOTO OMHCAHUS.
SI3BIKOBBIE CHHOHUMBI CTPOTO 3a(DUKCUPOBAHBI B CIIOBAPSX U HE MOTYT TOJIXO/IUTH
JUISL KaXJ0ro KOHTEKCTa. B 3TOM cilydae aBTOp mpuOeraer K HMCIOJIb30BAHHIO

KOHTCKCTYaJIbHBIX CHHOHHMOB. KOHTGKCTY&J’IBHBI@ K€ CHMHOHHMMBI, KaK HPOJYKT
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WHJMBUIYalIbHOTO TBOPYECKOrO0 aKTa, 00O03HAYAIOT CaMble Ba)KHbIE KOHIIEITHI,
YIIOMHHAHUE KOTOPBIX MOKHO MPOCIEAUTH HA MPOTSKEHUH BCETO TEKCTA.

2.2 PyHKUMHU CHHOHUMOB B TEKCTAX IKOJOTHYeCKOM TeMATUKH

JIns BBINIOJTHEHMS ONPENCICHHOM KOMMYHHUKATHBHOM 3a1a4yd TOBOPSIUN
caM BbIOMpaeT S3BIKOBBIE CPEACTBA B CBOUX BBbICKa3bIBaHUsIX. [Ipexne Bcero
TOBOPSIIMNA TPUACPKUBACTCA NPUHLMIA B3aMMO3AMEHSIEMOCTH B KOHTEKCTE C
COXpaHEHHEM OOILEro CMbICIA BBICKA3bIBAaHUSA. JTO HEOOXOAUMO I NEepenayvu
COOOIIEHHUSI ¥ YCIICIIIHOW KOMM YHUKAITUH.

B kadyecTBe CMHOHMMOB K OOIICYNOTPEOUTENBLHBIM CJIOBAaM U TEPMUHAM B
peUr TOBOPSIIETO MOSIBISIOTCA BCE HOBBIE U HOBbIE€ KOHTEKCTYAJIbHBIE CUHOHUMBI,
(GYHKIMY KOTOPHIX B cpepe MyOIMIHBIX BBICTYIUJICHUSX PA3HOOOPA3HBI.

I'pera TynOepr B cBOMX pedax HEpeako NpuOeraeT K CHHOHHMaM. JTO
MOKHO OOBSCHUTH TEM, UTO CHHOHHMUS SIBJISICTCS OJTHUM U3 CPEJICTB BO3/ICHCTBHUS
Ha ciymatens. Beictymnenus ['peTbl oTauMyaroTcsi CBOEM SKCHPECCUBHOCTHIO,
SMOLMOHAIBHOCTBIO M SIPKOCTBhIO. BcrieacTBue 3Toro, Aaxe MO MPOLIECTBUU
BPEMEHU TOCIIe PA3IUYHBIX CAMMUTOB U KOH(PEPEHIINI €€ BhICKAa3bIBAHUS aKTUBHO
obOcyxnaoTcs u 1utupytorcs B CMU. Drto o3nawaer, uto ['pera nmocturaer
HEOOXOAUMOTO KOMMYHHUKATUBHOTO d3¢dekra, g00MBaeTCI CBOCH Ienu U
IpUBJIEKAaeT BHUMaHUE 00IeCTBa.

B xome wuccrnenoBanms Oblia paccMoTpeHa (GYHKIMOHAJIBHAS POJb BCEX
panHee BbIABICHHBIX 105 cuHOHMMOB. Bo-mepBpIX, ObUIM  oOmpeeICHBI
0COOEHHOCTH yHOTpEOJICHHUS KaXXJ0TO CHHOHHMMA B KOHTEKCTE,
MIPOAHATU3UPOBAHBI UX CJIOBapHbIE Ne()UHUIINH, BHIABICHA UX POJb B pean3aIiuu
KOMMYHUKATHBHOW 3a/Jaud Ka)KJIOTO BBICTyIJieHUs. Ha 3ToM ocHOBaHuUU ObLIH
BBISIBJICHBI  BBITIOJIHSIEMbIE ~ CHHOHUMaMu  (yHKmmu.  Bo-BTOphIX,  ObUH
MPOU3BEACHBI TOJACUYEThI. PaccMOTpUM Bce BBINIENIEpPEUUCICHHBIE (QYHKIUA Ha
MpUMepax.

dyukuusa 3amemenus. [Ipeanonaraercs, 4To Ayt M30€KaHUS TMOBTOPOB,

CJ10Ba ¢ OAMHAKOBBIM 3HAYCHHUCM B OOAHOM IIPCHIONKCHHUU HWIN (bparMeHTe TCKCTAQ,
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3aMEHSIOT Ha CHHOHUMBI. DTO MO3BOJISIET pa3HOOOpa3uTh peyb, CleNaTh ee Oosee
BBIPA3UTEIIBHOM.

B xadecTBe mpuMmepa paccMOTpUM CHHOHUMHUECKYIO Tiapy «planetary scale»
u «global scale».

Ecmu mbI oOpatumcss k cioBapro, To «global» mmeer 3mauenme «of or
applying to the whole earth»®. B «Collins English Thesaurus» «planetary»
SIBIIICTCS SI3BIKOBBIM CHHOHMMOM K cJ10BY «global» u umeeT crneayromiee 3HaYeHHE:
«of or relating to a planet». B koHTekcTe mpuiaraTelabHbIE YHOTPEONSIOTCS C
CYIIECTBUTEIBHBIM «SCale», KoTopoe nMeeT HeCKOJIbKO 3HaueHu . OJHO U3 HUX «@
relative degree or extent»*. TIlpuBeeM KOHTEKCT UX yHOTPEOICHHUS.

«And please note that these figures are global and therefore do not say
anything about the aspect of equity, clearly stated throughout the Paris agreement,
which is absolutely necessary to make it work on a global scale... They do

however include negative emission techniques on a huge planetary scale that is yet

to be invented, and that many scientists fear will never be ready in time and will
anyway be impossible to deliver at the scale assume».

Kak ™Mbl  BHAMM W3 TOPUBEAEHHOTO  KOHTEKCTAa, IIOJ  JAHHBIMHU
CJIOBOCOYETAHUSIMU TIOJIPA3yMeBaeTCsI «MHUPOBOM MacmTtad». To ecTh HM30BITOK
BHIOPOCOB  BpPENHBIX BEIIECTB KacaeTcs Bcero wwupa. [lo Ilapwxckomy
COTJIAIIIEHUIO B PENIEHUU 3TOU CEepbEe3HON MPOOJIEMBblI TOHKHBI Y4aCTBOBATh BCE
CTpAaHHbI. HaHHHe CHUHOHUMBI HE UMCIOT 3HAUUTCIBbHBIX OTJ'II/I‘-II/IfI, IIO3TOMY FpeTa
HCIIOJIB3YCT UX JIA n30exaHue IIOBTOpA.

CHonmMuyHas napa «to solve — to tackle».

And yet here you are trying to create laws and policies once again, ignoring
it, pretending that your plan or policy, disregarding the united science will

somehow solve the biggest crisis humanity has ever faced. No political ideology or

economic structure has been able to tackle the climate and environmental crisis and

* Collins English Dictionary [nexTponnbiit pecypc]. — URL :
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/global (nata obpamenus: 20.05.2021).
“ Collins English Dictionary [nexTponnbiit pecypc]. — URL :
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/scale (nara oopamenus: 20.05.2021).
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create a cohesive and sustainable world, because that world, in case you haven’t
noticed, is currently on fire.

B nmamHOM oOTphIBKE ['pera TOBOPHT O HEXKEIaHWU MOJUTHKOB pelIaTh
Cepbe3HbIN KIMMaTHyeckuii kpusuc. B ciioBape «Cambridge Dictionary» «solve» —
«to find an answer to a problem». «Tackle» — «to try to deal with something». 13
ONpeJieNieHU! BUJHO, 4TO 00a IJarojia MMEIT OO0lIyl0 ceMy (HailTh OTBeT,
CIOpPaBUThCS), TMOITOMY OHHM cOnmxawTcs B KOoHTekcre. (O0a rmarona
IpEeNoNaraloT pelieHue oIpeaeiaeHHon mpobiaembl. Takum oOpa3om, He OBLIO
BBISIBIICHO SIBHBIX OTJIWYHA B YMOTPEOJCHHH, TOSTOMY JaHHBIE CHHOHHUMBI
BBITIOJTHAIOT (DYHKIIUIO 3aMETICHUSI.

CunonnMuueckuii psaa u3 8 exqunuil «people in power», «business leaders»,
«political leaders», «the greatest villains», «politicians», «elected officials»,
«members of Parliaments», «journalists». JlomunanToi siByisiercss «people in
POWEr» — JIFOAM, HAXOASIIHNECS KaK Y BJIACTH B IPABUTENILCTBE, TAK U BIUSATEIbHBIC
moau B chepe OuszHeca M (PUHAHCOB, KOTOPhIE MOTYT OKa3blBaTh JIaBJICHUE Ha
BBICOKOIIOCTABJICHHBIX JIUL], IOJIUTUKOB.

«A lot of people, a lot of politicians, business leaders, journalists say they

don't agree with what we are saying... Then let me remind you that our political
leaders have wasted decades through denial and inaction».

B xontekcte «political leaders» 3amensiercs na «politicians» Bo u3dexanue
MOBTOPA.

Cnenytomas (yHKIHS — YTOYHeHHMe. 3a4acTyl0 OHa peaiu3yeTcss Ipu
OJIM3KOM, KOHTAaKTHOM DPACIOJIO)KEHUH CHHOHUMOB B TEKCTE, KOTJa HEOOXOIUMO
YTOYHUTH KaKue-I00 MPU3HAKU WIIH XapaKTePUCTUKH 0003HAYaeMOT0 MOHSTHA.

O6paTtuM BHMMaHHWE Ha BBIIICONMHUCAHHBIM psa. OOmee 3HaueHUE,
00BEIMHSIONIEE BCE ATH HOMUHAITUN — JTO TO, YTO OOIIECTBO JOBEPHUIIO «IIOSM Y
BJIACTW» BEPUIUTH CYABOY YeIOBEYECTBA W IUIAHEThl. MIMEHHO OT HMX peneHui
3aBUCHUT HacTosllee U Oyayiiee 3eMIIn U JIIOAeH.

«They say we children are exaggerating, that we are alarmists. And how do

we do it without sounding alarmist? That is the question we must ask ourselves,
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and the people in power...We are being mocked and lied about by elected officials,

members of Parliaments, business leaders, journalists.

B maHHOM KOHTEKCTEe CHHOHUMBI TIEPEUUCISAIOTCS depe3 3amsiTyro. CHavana
['pera roBopuT B 0011EM «people in power», a MOTOM YTOUHSAET, KOHKPETU3UPYET
MOHATHE, TIEPEUNCTIASA, U3 KAKUX KMEHHO Cep ACSITSIbHOCTH ITH JIFOJH, a UMEHHO
U3 TIOJINTUKH, OM3HEca, )KYPHAIMCTH U OPTaHOB TOCYJIapCTBEHHOTO YIIPABIICHUS.
MOXXHO cHenaTh BBIBOJA, 4YTO JIAHHBIC CHHOHWUMBI BBITIOJHSIOT — ()YHKIIHIO
YTOYHCHUSI.

CunonumMuueckuii psia «to end, to halt, to divest» ¢ nomunanToit «to end».

«We demand, at this year’s World Economic Forum, participants from all
companies, banks, institutions and governments immediately halt all investments
in fossil fuel exploration and extraction, immediately end all fossil fuel subsidies
and immediately and completely divest from fossil fuels».

B cioBape «Collins English Thesaurus» riaron «halt» sBisiercst s3b1K0BBIM
CMHOHHUMOM K TJIarojiy «end» B 3naucHum «to finish or stop». B namewm cioyuae
IJ1arojibl YIOTPEOISIOTCS ¢ JOMOHEHUAMH «investments», «subsidies». B ato ke
BpeMs U YTOYHEHHs ['pera UCHONB3yeT elle oauH riaroi «divest», KoTopslii
umeet 3Hauenne «to get rid of an investment». B xonrekcte I'pera mpocut Bcex
BIMATEIBHBIX JIIOJIEH HEMEIJICHHO IIepecTaTh HWHBECTHPOBATh B JIOOBIMY W
nepepaboTKy HCKOMaeMOoro ToruiuBa. Takum oOpas3om, rimaron «divest» — a3rto
KOHTEKCTyaJbHBIH CHHOHMM C Tiarosiamu «end» u «halty, koroperii nmeer
HanOoJee y3Koe U KOHKPETU3UPOBAHHOE 3HaUeHUE (0TKa3 OT HHBECTHUITUH).

CunonmMmuueckas napa «to treat — to perceive».

«So | think that the Corona crisis might change the way that we perceive and
treat crises. Because, yeah, it has set a very clear example».

B orpeiBke Tiarosiel coeamHEHBI corozoMm «and». B ciosape «Cambridge
Dictionary» rmaron «perceive» mmeer 3HaueHue «to think of something in a
particular way», a rmaron «treat» — «deal with something in a particular way».
JlanHbIe THaronbl He 3a(UKCHPOBAHBI B CJIOBAPSAX KaK CHHOHMMBI. OJHAKO OHH

COMKAIOTCSA B KOHTEKCTE U OTHOCSATCS K JIOTIOJHEHHIO «crisesy. I'peTta roBOpHUT o
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TOM, YTO JIIOJHM JOJDKHBI PacCl€HUBATh KIMMATHYECKUW KPU3UC TAaK K€, KAK B
JTAHHBIH MOMEHT pACICHUBAIOT TAaHJEMHIO KOpPOHaBUpyca. YTOTpeOssia 3TU
rJ1aroJiel BMecte ['peTe ymaercss akueHTUpOBaTh Ha 3TOM BHUMaHue. [lotomy uro,
COIOCTABJICHUE JIAHHBIX TJIaroJioB yKa3bIBacT Ha Pa3HMIy 3HAa4YcHH. «Perceive»
MpeanoaaraeT JWillb Halle BOCHPUSATHE Kpu3uca, a rjaron «treat» BeIipaxkaeT
OTHOIIIEHUE JIIOAEH K ONPEICICHHON CHUTyallud W NOPEeANPUHUMAEMbIE HMHU
JEVCTBUS.

CruaepaznuuureiabHast Gynkmus. CiaoBapHblii GOHI aHTIIUUCKOTO S3bIKA
JETUTCS. Ha Pa3HbIE KATETOPUHU JEKCUKHU. Tak M B BBICTYIUICHUSX ['peTbl MOXKHO
HAUTU CJIOBA KAaK KHWKHOW, HEUTPAJIbHOW JIEKCHUKH, TAaK W Pa3rOBOPHOM.
YnorpebiieHre pa3roBOPHON JIGKCMKH TOMOTaeT I0Ka3aTh AMOIMOHAILHYIO
OKpacCKy CJIOB, BBIPA3UTh ONMPEACICHHOE OTHOIICHUE K TTOHSATUSIM.

Cunonnmuyeckas mapa «to escape — to run away».

B crmosape «Collins English Thesaurus» o6a rimarosia sBAsSIOTCS S3bIKOBBIMH
cuHoHuMamu. [TpuBenem npumep u3 peun I'peTsl.

«And since these negative emissions technologies ... we simply need to
change our behaviour, change our society. And this is the uncomfortable truth that
you cannot escape no matter how badly you want to or how hard you try. And the

longer you keep running away, from that truth, the bigger your betrayal towards

your own childrenx.

W3 xoHTEKCTa MBI BUJIUM, YTO JAHHBIC TJIarojibl YHOTPEOJICHBI B 3HAYCHUU
«avoidy. Ecau mer o6patumcest k cioBapro «Cambridge Dictionary», To «escape» —
«to get free from something, or to avoid something». A «run away» — «to avoid
dealing with a problem or difficult situation». MoxxHO 3aMeTHTB, YTO «run away»
uMeeT OoJiee MIMPOKOE 3HAYEHHWE W HEraTHMBHYI0 KOHHOTAlMIO Ojarojaps ceme
«problem, difficult situation», aro mo3BossieT aBTOPY aKIIEHTUPOBATh BHUMaHUE Ha
n30eraHue MMEHHO CJIOHOM CHUTyaluu. Takke «run away» 3t1o (pa3oBbIil TIarod,
KOTOpPBIM 4Yaimie ynotpeOisieTcss B pa3rOBOPHOM CTHUJIE, B OTJIMUHME OT «ESCapex.

[ToaTOMYy MOKHO TOBOPUTH O peaTu3allii CTUIEPA3TUYUTEIbHON PYyHKIINH.
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Cnenytommii psig ¢ JOMUHAHTOM «reduce», BkiIrouaromuidi B cebs 4
enuHuIbl: «lowery», «get down», «go down». Bce eMHHUIBI B 3TOM Psy CBSI3aHBI
OmIHMM 3HadeHHueM «to bring down or lower»®™. B TekcTe roBOpHTCA 0
HEOOXOJMMOCTH YMEHBIIIUTh OMacHbIE BEIOPOCHI B aTMOc(hepy.

«That means that richer countries need to get down to zero emissions

faster... In the new target, the EU is proposing to reduce its greenhouse gas
emissions...The emissions would have gone down by now... And I’m not even
going to explain why we need to make real drastic changes and dramatically lower
our emissions in line with the overall current best available science».

B crnoBape «Collins English Thesaurus» riaron «lower» sBusercs
SI3BIKOBBIM CHHOHHUMOM «reduce». A riarosbl «get down», «go down» sBistoTCs
KOHTEKCTyJIbHBIMH CHHOHMMaMH, TIOTOMY UYTO HMMEIOT OOIIUNA CMBICIOBOM
KOMITOHEHT «decrease». Takxke Kak B MpeabIayIIeM IpUMEpPE TIaroibl «get downy,
«go down» — 310 ¢pasoBbie riaarosl. [TockoabKy Ghpa3oBbie TIAroIbl OTINYAIOTCS
AMOITMOHATIBLHON OKPAIICHHOCTBIO U SBIISIIOTCS MeHee (OpMajIbHBIMHU, YE€M HX
SKBUBAJICHTHI, UX YMOTPEOJICHUE MPUBOJUT K TOMY, YTO PeUYb CTAHOBHUTCS MEHEE
ouUIIUaTIbHOMN, a 00JIbIIIE 3aIIOMUHAIOIIEHCS B SKCITPECCUBHOM.

JKcnpeccUBHO-CTHIIMCTHYECKAass GyHKuMs. [Ipyu CXOXKECTH CMBICIOBOIO
3HAQYEHUsS] CUHOHHMMBI MOTYT OTJIMYAThCS CBOEH SMOTHUBHOCTHIO, OHHU MOTYT
BbIpa)XaTh OOJBIIYIO CTEIICHBb MPOSBICHUS KauyecTBa, CBOWCTBa, JeWcTBus. I 'pera
94acTo ymoTpebiseT clioBa B MEPEHOCHOM 3HAYCHHUH, YTO MpPHIAaeT OOpPa3HOCTh H
TOYHOCTh €€ peur. J[aHHast (PyHKIUsSI TOMOTaeT MOKa3aTh Pa3HbIE IKCIPECCUBHBIC
OTTEHKHU CJIOB.

Cunonmmuueckuid psan u3 4 equnani ¢ qomuHaHTon «Collapse»: «fall apart»,
«tumble down», «be on fire».

B koHTEkcTe aBTOpP MCHONB3YET OSTU TJIATOJbl B COYETAHHU C
CYIIECTBUTEIBHBIM «JIOM» — «OUr hOuse» B mepeHOoCHOM 3HaueHuHu. [log aToi

MeTadopoi MmopazymMeBacTCs Hallla IJIaHeTa.

% Collins English Dictionary [nexTponnbiit pecypc]. — URL :
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/reduce (nara ooparmenus: 20.05.2021).
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«If the walls of our house truly came tumbling down, surely you would set

your differences aside and start cooperating. Well, our house is falling apart... Our

house is on fire, | am here to say our house is on fire... People are suffering.

People are dying. Entire ecosystems are collapsing ».

B npeniokeHusx TOBOPUTCS O pa3pylICHHH YKOCUCTEMbBI M HAIICH TTaHETHI
B nenoMm. Opnako «be on fire» B 3TOM KOHTEKCTE SBIAETCA OOpa3HBIM
BBIpQXKCHHEM U ymoTpebiseTcss B MeTagopuueckoM cmbicie. To ecTth 3To
MIOMOTaeT TOBOPSIIEMY TIPOU3BECTH OoOJiee WHTEHCUBHBIM BO3ICHCTBYIOMIUI
addekr, Omaromapss oOpa3HOCTH U HKCHPECCUBHOCTH MeTadopwel. Tak kak B
JCHCTBUTEIHLHOCTH Hallla TUIAHEeTa HEe TOPUT, HO HaXOIUTCS B CTOJIb HECTIOKOWHOM
M pa3pylIeHHOM COCTOSHUH, 4TO ['pera MpoBOAWT Mapaienb ¢ MIaMeHEM, OTHEM.
DT0 MoKa3kIBaeT cTpeMiieHrne [ peThl epenars CUIIbHBIC YyBCTBA, MEpeKUBaHus. B
JIOTIOJIHEHUE, KOHTEKCTYaIbHBI CHHOHUM «be on fire» ymorpebisercss IBaKIbl
JUISE  BBID@XKEHHS elie OoJbIIedl SMOLMOHAIBHOCTA U BBIPA3UTENILHOCTH.
Heo0xonuMo moa4epkHyTh, YTO BCE IJIaroiibl 3TOTO psijia MeTaQOpUUHbBI, TOTOMY
YTO Hallla IJIAaHETE HE pa3pyIlaeTcsi Ha YacTU B MPSIMOM CMBICIE clioBa. JlaHHBIE
JIaroJibl Pa3iMyaloTCsl OTTEHKaMU 3HauYeHHsI M OoJiee MM MEHEe BhIPa3UTEIbHOU
AMOLIMOHAILHOM OoKpackoi. dpa3ossiii raaron «tumble down» B cioape «Collins
English Dictionary» umeet 3naucuue: «If something tumbles down, it collapses or
parts of it fall off, usually because it is old and no-one has taken care of it». Tax
aKIIEHTUPYETCS] BHUMAaHUE HAa Oe3pazNuyuy JIOJEH K Halllel IUIaHeTe, HaIlemy
«IOMY».

[To mamabIM Te3zaypyca «The Oxford Thesaurus An A-Z Dictionary of
Synonyms», cieayrooimiue TIarojbl SBISIOTCA S3bIKOBHIMH CHMHOHUMaMHU. | Jarodn
«collapse» — 3To MOMHHAHTA, TIOTOMY YTO OCTAJbHBIC CAWHHIBI B JAaHHOM PSITY
¢dpazoseie rimaronel. B ciioBape «Collins English Dictionary» rmaron «collapse» —

«to fall down or cave in suddenly»®. A «fall apart» onpenensercs kak — «to break

% Collins English Dictionary [nexTponnbiit pecypc]. — URL :
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english-thesaurus/collapse (nara ooparuenwus: 20.05.2021).
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owing to long use»*’. Tmarom «collapse» TOBOPUT O BHE3AMHOM, OBICTPOM
paspylieHuu, B To BpeMs Kak «fall apart» mpeanonaraet 1auTeabHOe pa3pylleHuUE,
npoucxodilee nocreneHHo. Takum oOpasom, I'pete ynaercsa crenaTh akLEHT Ha
MPOJOJKUTENBHOCTD I'yOUTENbHBIX JIs TUIAHETHI IPOLIECCOB.

Panee MbI yxxe paccmatpuBanu psia «people in power», «business leaders»,
«political leaders», «the greatest villains», «politicians», «elected officials»,
«members of Parliaments». 3pech Takke peanusyercs IKCIPECCUBHO-
cruiuctuieckas QyHkims, Tak kak «the greatest villains» — ato meradopa.

«We are being mocked and lied about by elected officials, members of
Parliaments, business leaders, journalists...\WWe need to focus every inch of our
being on climate change. Because if we fail to do so, then all of our achievements
and progress will be for nothing. And all that will remain of our political leaders’
legacy will be the greatest failure of human history. And they will be remembered

as the greatest villains of all time because they have chosen not to listen and not to

act».

B «Cambridge Dictionary» «villain — a bad person who harms other people
or breaks the law». I'peta ucmone3yer metadopy, MOTOMY YTO OHA CPAaBHHUBAET
MOJIMTUKOB, YNHOBHUKOB, OM3HECMEHOB M BCEX JIFOJICH, HAXOASIINXCA Y BIACTH CO
nomesmu» — «the greatest villainsy», 1 Tem cambIM BBIpaskaeT CBOC HEraTHBHOE
OTHOILIEHHUE K HUM. A YCWINUTh JAHHOE COMOCTABJICEHUE [TIOMOTAET MpUjaraTeJbHOe
«great» B mnpeBocxogHOM creneHu. Kaxgoe Cl0BO, HMEIOLIEE CUHOHUM,
BOCIIPUHHUMAETCS B PEUU B COMOCTABJIEHUU C APYTHMMU CIOBAMU CUHOHUMUYECKOTO
psana. [loatomy naHHOE CIOBOCOYETAHHE C HEFATUBHOM KOHHOTALMEN OTpaKaeTcs
Ha JpYTUX €AUHULAX.

PaccMoTprM CMHOHMMHYECKYIO Tapy KOHTEKCTYaJlbHBIX CHHOHUMOB «hate
and threats».

«We become the bad guys who have to tell people these uncomfortable

things, because no one else wants to or dares to. And just for quoting and acting on

*" Collins English Dictionary [nexTponnbiit pecypc]. — URL :
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english-thesaurus/fall-apart (mata obparuenus: 20.05.2021).
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these numbers, these scientific facts, we receive unimaginable amounts of hate and
threats».

B kxoHTekcTe roBOpUTCA O TOM, YTO AKTUBHUCTHI HC oosTCa U TOBOPAT 00
9KOJOTHUYCCKUX HpO6HCMaX, a B3aMCH UX HCHABUJAT U AAKC YI'pOKaAIOT. Pazmuuus
ITUX KOHTEKCTYaJIbHBIX CHHOHUMOB IMPOSIBJISIIOTCS B ClieAyroieM. 3HadyeHue hate
— «intense hostility, dislike*y. T.e. wHenpussue, KkoTOpas BhIpaXkaeTcs
OTHOIICHHUECM, CJIOBAMH, HO HC IMPCAIOJIAract akKTUBHBIX HeﬁCTBHﬁ. ((Threat —a
statement of an intention to inflict pain, injury, damage, or other hostile action on
someone in retribution for something done or not done*®». Kak mbl Buaum n3
OIIpELICIICHNUS, B CJIOBE «threaty MHTEHCU(ULIUPYIOTCS IIPU3HAKH,
aKTyaJU3HPYIOIINEe HaMepeHue K 0oJiee KEeCTOKUM, (puznueckum aeictBusm. He
ABIAACH A3BIKOBBIMHM CHMHOHHMMAaMH, JAaHHBIC CIMHUIIBI cONMMXAr0TCA B KOHTEKCTE
Oaromaps aktyanuzaiuu B 3HaueHHUSAX ceM «hostility» B «hate» u «hostile actiony»
B «threat». binaromaps ymoTpeOieHHI0 3TUX €IUHHI] B JaHHOM KOHTeKcTe ['pera
MOKa3bIBAET Pa3BUTHE MPOOJIEMBI, BCIO €€ CEPhE3HOCTh M CBOIO 00E€CIIOKOCHHOCTD.

CuHoHMMHYHAs Tapa mpuiarateiabHbix «radical — drastic».

«Any plan or policy of yours that doesn’t include radical emission cuts at the

source starting today is completely insufficient for meeting the 1.5- or well below
2-degree commitments of the Paris Agreement. Countries are finding clever ways

around having to take real action. What we need is real drastic emission cuts at the

source».

[Tpunaratenpabie «radical» u «drastic» SBISIOTCS A3BIKOBBIMA CHHOHHUMAaMU
no nmanHbiM cioBapsa «Collins English Thesaurus». Jlannple mpuiiaraTenbHbIC
UMEIOT cxokue 3HaueHus: «radical» — «causing or being an example of great
change; extreme», «drastic» — «severe and sudden, or having very noticeable
effects». B koHTekcTe mpwiIaraTelbHBIC XapaKTEPU3YIOT CIOBOCOYETAHUE

«emission cuts». I'pera yTBepkIaeT, 4ro OOMIECTBY HEOOXOIUMO MaKCHMAIIbHO

*8 Collins English Dictionary [nexrponnsiii pecypc]. — URL :
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/hate (nata obpamenus: 20.05.2021).
* Collins English Dictionary [nexrponnsiii pecypc]. — URL :
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/threat (rata obpamenus: 20.05.2021).
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cokpaTuTh BbIOpoCchl. OpHako B omnpeneneHuu «drasticy TMOSBISETCS HOBBIM
OTTEHOK 3HA4Y€HHUs, a UMEHHO (OopMalbHbIE BpPEMEHHbIE paMKU (BHE3AIHBIM,
MTHOBEHHBIN). Take ecliM COmoCTaBUTh CeMbI «great», «extreme», «severe and
sudden», To MOXKHO MPOCICAUTh KOHHOTAIIUIO WHTCHCU(PHUKAIMU, YTO MO3BOJIICT
yewuth 3 dext BozaencTBua. ['pera ynorpedsisier JaHHbIE CUHOHUMBI, OTOMY
YTO TOBOPUT O HEOOXOAUMOCTHU MPEANPUHATH O€30TiIaraTelibHble U paluKaIbHbIC
JEVCTBUS.

Takum oOpa3om, OBUIM ONHCAHBI HEKOTOPBIE MPUMEPHI peaau3alunu
(yHKIIMI CHHOHUMOB B MyOJUYHBIX BBICTYIUICHHUSIX. Bce MomydeHHbIE Pe3yIbTaThl

MPEJICTABUM B BHJIE AUATPAMMBI.

OyHKIIMM CUHOHUMOB

& & &
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Pucynok 2.

boino uccnenoBano 34 CHHOHMMHUYECKMX psija U map, a uMeHHo 105
CUHOHUMOB. M3 MOJNy4eHHBIX JaHHBIX MOKHO CJHI€JIaTh BBIBOJ, YTO Yallleé BCETrO
CUHOHHMMBI BBITIOTHSIOT (PYHKITMIO YTOYHEHUS U 3aMeleHus. bbiio BRISIBICHO, YTO
45 pa3 CUHOHHWMBI WCMOJB30BATIUCH ISl yTOYHEHHUS TMOHSATHS, Ui OoJee
JNETAIM3UPOBAHHON MEPENAYM Pa3IMYHBIX OTTEHKOB 3HAYEHHMS. 35 pa3 roBOPSILIHI
MCITOJIb30BAJI CHHOHHUMBI ISl TOTO, YTOOBI M30€KaTh MOHOTOHHOCTH M TTOBTOPOB.

DKCIpeccuBHO-CTHIIMUCTHYECKAss (yHKIUsS BeTpetminack 30 pa3. B ocHoBHOM, 1ist
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TOTO, YTOOBI TOBOPSIIUN MOT MPHUIATh OMPEENEHHBIM CJIOBAaM U BBIPAKECHUSIM
OoJiee SPKYI0 dMOIMOHANIBHYIO OKpacKy. 18 pa3 I'pera ucnosib3oBaia CHHOHUMBI
u3 pasHbIX ctuiied jekcuku. DyHkius sBdeMHu3alud B JAaHHOM KOHTEKCTE HE
OblIa BBISIBJICHA. DTO MOXKHO OOBSICHUTH MparMaTuyeckol yCTaHOBKOW aBTopa. B
JTaHHOM cuTyanuu ['peta HAMEpeHHO MOXKET u30eratb cMArdyeHus HOpMyIHPOBOK,
YTOOBI TOAYEPKHYTH OCTPOTY IIPOOIEMBI.

Heo0xonuMo OTMETUTH CIEIYIOUIYI0 3aKOHOMEPHOCTh: 4YeM YK€ psij
COTIOJIOKEHHBIX CHHOHHUMOB, T€M OOJIbIIe CTENEHb UX OJM30CTH, YeM psJ LIUpeE,
TE€M CYIIECTBEHHEE Pa3Inyusa MEXAy CUHOHMMamu. Mcrnosib30BaHHE CHHOHUMOB B
y3KOM KOHTEKCTE MPHUAAeT OOJBIIYIO0 BBIPA3UTEILHOCTh, UMEET BO3CUCTBYIOITUN
s deKT, aKIEeHTUPYs TOBTOPOM IEePEIaBaEMYyI0 MBICIIb.

B uenom, cMHOHMMHYECKHE CpEICTBA CIOCOOCTBYIOT Pa3HOCTOPOHHEMY
MOCTH)KCHUIO TOTO WJIM HWHOTO SIBJICHUS, CO3JAl0T YCJIOBHS Il OOBEMHOTO
BUJICHUSI CUTYaALMH, [TO3BOJISIIOT TOBOPAIIEMY YETKO OINPEIEIIUTh CBOKO MO3ULUIO U

pC€alin30BaTb KOMMYHHKATUBHBIC YCTAHOBKH.
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3AKJIIOYEHUE

[ToaBoast UTOT, MOXKHO YTBEPKAaTh, YTO B COBPEMEHHOM MHUPE HEOOXOAUMO
yAENATh TPUCTAIIBHOE BHHUMaHUE JIEKCMUYECKOWM CHUHOHMMHH, TaK KaK 3HAHUE
CHUHOHUMHUYECKHUX OOraTCTB f3bIKAa SIBJISIETCS BAXKHBIM YCJIOBHEM pEUYEBOM
KyJbTypbl uejoBeka. CHHOHMMHSI OCHOBBIBAETCSI Ha CIIOCOOHOCTH SI3BIKOBOM
CHUCTEMbl MMETh HECKOJBKO EIWHUIl IS aKTyaJdu3alud OJHOTO KOHIENTa U
MIOMOTAET OTPAXKEHUIO B SI3BIKE PA3HOOOPA3HBIX CBOWCTB OOBEKTUBHOTO MHpPA C
UCIIOJIb30BAaHMEM MUHUMYMa SI3IKOBBIX CPEJICTB.

B mepBoii r71aBe CMHOHMMBI OBUTM OXapaKTEPU30BaHbI U pa3TpaHUYCHBI HA
SI3bIKOBBIE M KOHTEKCTyasjbHbIE. Takke OBUIM pPacCMOTPEHbl HCTOYHUKH U
(GYyHKIIMM CHUHOHHMMOB, KOTOPBIC BBIJCISIOT pa3MYHbIE aBTOpPHI. bbul caenaH
BBIBOJI, YTO HET YETKO 3aKPEIUICHHBIX Ha3BaHUM W OMNPENCNICHUN Kaxou
(GyHKIIMKM, WMEHHO TO03TOMY Kiaccudukamuu pasusarca. [locne yHudukanuu
Ha3BaHUM W CYHNIHOCTH BceX (PYHKIUI ObUIM BBIIENEHBI cieayromue: (QyHKIus
3aMelleHus, (YHKIMS YTOYHEHHUS, SKCIPECCUBHO-CTHIIMCTHYECKAas (QYHKIHS,
CTHIIepazNuYuTeNbHas GyHKIMSA, PYHKIUS 3BGEeMU3AIUY.

Bo Btopoit riaBe Ha wMatepuane BbeICTyIuIeHHH ['persl TyHOepr ObutH
chopmMupoBaHbl CHHOHUMHUYECKUE PAAbl U maphl (105 cuHoHMMOB, 34 psna). Tak Ha
OCHOBE JITHUX CHHOHMMOB W KOHTEKCTa, B KOTOPOM OHH HCIIOIH30BAIUCH OBLIU
M3y4eHbl HanboJiee 1 HaMMEHee PacpoCcTpaHeHHbIC (PYHKIIMY CHHOHUMOB.

CaMuMM 4aCTOTHBIMH OKa3aIuch GyHKIUS yTouHeHus (45 pas), 3amemienust 35
pa3) u sKcrpeccuBHO-cTiMcTHueckas (30 pas). JlomuHupoBanue 3Tux GyHKIWN
MOXHO OOBSICHUTH TE€M, YTO C TOMOIIBI0O CHHOHMMOB aBTOPY YJaeTcs
KOHKPETHU3UPOBAThH MOHATHE, JOOABUTH HEOOXOAMMBIC JIETAIM, TOKa3aTh Pa3INIHbBIC
OTTEHKU 3HAYECHUS. Y TAKUX CMHOHUMOB K JIOTMKO-TIPEAMETHOMY 3HAYEHHUIO CJIOBA
MPUCOEANHSAETCS IMOIMOHAIBHO-3KCIIpeccuBHOE. Tak Kak CHHOHMMBI HE HUMEIOT
a0COJIIOTHO WJACHTUYHbIE 3HaueHHs. Vcrmonb30BaHME OJHOTO U TOrO K€ CJIOBa B
COCEHUX MPEJIOKEHHUAX JIeJIaeT MOBECTBOBAHUE CKYIIbIM U HEBBIPA3UTEIBHBIM, B TO

BpCMs KaK HCIIOJIb30BaAaHUC CMHOHHMMOB ITIO3BOJIACT pa3H006paBI/ITB TCKCT U IIPHUBJICYD
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BHMMaHuE. OTH (PYHKUMH TO3BOJSIOT IMOKa3aTh OOraTCTBO SI3BIKOBBIX €JIUHMII.
Kaxnoe npemyoxkeHrne W3 CHHOHMMHYECKOM LETIOYKH COOTBETCTBYET HCXOIHOM
MOTHUBAllMOHHO-IIEJIEBOM yCTAHOBKE ['peTbl M NPEACTABIACTCA 3HAYUMBIM IS
(opMHUpOBaHUS HOBOT'O CMBICTIA.

Haumenee mpoayKTUBHOM sIBIIsI€TCA cTUiepa3nuunTenbHas GyHkuus (18 pas).
Hecmotps Ha 3TO, naHHas (QyHKIMS BakHa. Tak KaKk CHHOHUMHUYHBIE CJIOBAa UMEIOT
pasHyio chepy ynoTpeOaeHus: Wi pa3InyHy0 CTHINCTHYECKYIO OKPACKY.

Pe3ynbpTaThl MccienoBaHUs MOKa3bIBAIOT, YTO YHNOTPEOJIEHHE SI3BIKOBBIX U
KOHTEKCTYyaJIbHBIX CUHOHMMOB B IYOJUYHBIX BBICTYIUICHUSIX PEAIU3yeT €IUHBIN
MEXaHM3M KOHKPETH3alluM, JOIMOJHEHUS OOOOIIEHHOW CHUTyallud, 3aJaHHOU
nomuHaHTtod. OOImas cxema JUisi HUX 3aKilo4yaeTcss B TOM, YTO JOMHHAHTA
npescTaBisier Hambojee OOIIYI0 CUTyaluio, a APYrWe CHHOHUMBI JEJaloT ee
KOHKpPETHOW. Ps  CHUHOHMMOB  OKa3bIBaeTCsl CEMAaHTUYECKUM  (OKYCOM,
CTUMYJIMPYIOIIMM  KOHIIEHTPAalMIO BHHMAaHHA Ha  OMNPENECICHHOM  MBICIH,
CPEIICTBOM 3aKperieHus UHPOpMaIlMK B CO3HAHUM CITyIIIaTesl.

MoxHO caenaTb BBIBOJ, 4YTO BBbIJIBUTa€Mass B Haydalle MCCIIECIOBAHUS
runore3a o (GYHKIHOHATHHOM HEOOXOAMMOCTH CHHOHUMOB B MYONUYHOW pedu
nonrBepAamwiach. s Toro, 4toObl JOHECTH HH(OPMAIMIO JO0 PEIUIUCHTA,
NpUBJIEYb €r0 BHUMAaHHME W YOeIUThb B TMpejiaraéMoil Touke 3peHus, ['pera
npuOeraeT K HCIOJb30BAaHUIO CHUHOHUMOB. B 11emom, MOXXHO YTBEpKAaTh, UYTO
I'peta pocturaer peanmsanuu cBoux wnened. I[Ipexxne Bcero oHa crpemutcs
yOenuTh KaK BaXXHBIX JIMYHOCTEH Ha MHPOBOM apeHe, TaK U MPOCTHIX JIOJEH, 4TO
HEOOXOIMMO HE3aMEJIUTEIBLHO pemaTh MpoOjeMbl KiaumaTa W dkonorun. OHa
YBEPEHHO MPUBOAUT IMIUPOKUHN Psii 0O0OCHOBAHHBIX apTYMEHTOB, HO HaHOOJBIIYIO
yOenmuTenpHOCTh €€ peun MpUAAET dMOIMOHAIBHBIM KOMIOHEHT. YTOTpebiieHne
CUHOHHMMOB B METa(h)OPUIECKOM CMBICIIE, CTUIMCTHYECCKN OKPAIIEHHBIX (pPa30BbIX
JIaroJIoB, KOTOPBIC CONMKAIOTCS B KOHTEKCTE W CTAHOBSTCS KOHTEKCTYaJbHBIMU
CMHOHMMaMH. Bce 3TO momoraer yCWIWTh 3MOTHUBHYKO HArpysky. I'pera wurpaer
YyBCTBAMHM W SMOLMSIMHU IMYyOJIHKH, YOEKIaeT MNpeACTaBUTENIe MOJIUTHYECKON

ANUTHL, YTO OyAyllee Halledl TIIaHeThl 3aBUCUT OT HuX. Heobxoaumo
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MOJYEPKHYTh, 4TO BbICTyIUIeHUA ['petsl TyHOepr Bcerga BbI3bIBAIOT IIMPOKHUI
OOLIECTBEHHBIN pe30HaHC. B 3aKil0YeHuu MOXKHO YTBEpXKAaTh, YTO BEPHO
o100paHHbIE CPECTBA BO3ACHCTBUSA, OJJHO U3 KOTOPBIX CHHOHUMUS, TIOMOTJIH €1

n00UThCs Kenaemoro 3 dekra.
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